A Study of the Su-shén
| - By

Hiroshi IkEUCHT

OHAPTER I

The Hu Arlows and Stone Arrow- THeads among the
' Anelent Manohunan Peoples .

It ig of certaln hlstorloal mterest to Lnow that various peoples who
l inhabited Manchuria in olden tlmes, all belonging to the Tunguse race
and alike backward in 01v111zat10n, are noticed in Chinese chronicles of.
successwe permds for their use of arrows of - the hu 1 tree fitted with
stone arrow-heads, which were thelr chief weapon in war and chase.
Of the I-lou i&a% tribe in the age of the Three Kingdoms, the
Wei- chil i,%lu gives us this 1nformat10n “ Their bow is four feet long
and has the strenwth of a crossbow. Their arrow is made of the
hfu, ‘meagures a foot and eight mches, and- is furnished Wlth an‘
arrow- head of blue  stone. They are the same people: as the Su-
shén - tr1be of ancient times. They are Skllled in shooting. = If they
shoot: & man, every shaft will go home They dip their arrows in
p01son ‘every man hit by them must perlsh " HBENR, S 5%

: #ERAHERERS H2 MR B b 55 HABA BREE A
B 30 In the next- dynastic history, the Chin-shu &%, the same -

people appears under the name of Su-shén, “I-lou,” bemcr given ag their
alternatwe nameé and there we read of them: © They use shih-nu (stone
a,i"rowhéads) énd"li?ai'rh'dur of skin and bone. Their bow of fan wood
measures three feet and five inches, and their arrow of the iu one foot
eight.” 7'?775%;5'2"3’2‘13 MBERAESBKRERE MY In the epoch of
the Southern and Northern Dynasties, it is the Wu-chi )% who are

1) Wei-chih, chap. 30.
2) - Ghin-shu, chap. 97.
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described by the Wei-shu 43 as: “ They are good archers and hun-
ters. - Their bow is three feet, and their arrow one foot and fwo inches
long, with a stone arrow-head. . .During the seventh and eighth months,
every year, they prepare a poison to apply to their arrow-heads. When
they shoot beasts and birds, whatever the arrow hits is killed instantly.
Let the poison boil, and the deadly gas will kill a man. .~ In the 12th
year of Tai-ho KF1 (A. D. 488), the Wu-chi sent once more a mission
to the Metropolis, with a tribute of hu arrows and other native .pro—
ducts” # 4 SEZRGERZHUGBE B LA BEE @
5 o A B B R SE R BABRRRA KT DR, 2 E
E KR R R, Besides, we find in the Dynastic Annals in the
" same history, and in the Ts‘é-fu-yiian-kuei. #t ¥ 7t 48, freguent ‘mention
of ‘similar' tributes of hu arrows with shih-nu (stone arrow-heads) as
having been presented by the same people” During the Sui to the
T‘ang period, there were the  Mo-ho %48, of whom the Sui-shu /&%
remarks: “Trom the Fu-nieh #3i2 [one of the seven clans of the tribe]
eastWard, all of them use arrows with stone arrow-heads; for they are
the people identical with the Su-shén of antiquity... . Shooting and
hunting is a general occupation with them. Their horn bowis three
feet long, and their arrow one foot two. During the seventh and eighth
months, every year, they prepare a poison to dip. their arrows in, and
when they shoot birds and beasts with them, every hit brings instan-
taneous death.” E ¥ I8 B & 48R 8 B M MU B A HA B
ABREZR SiEREFIS BUEAIEEE GRUSSER PFL
5>  The Chiu-t‘ang-shu B FE & says of them that “their Wéapons were
horn bows and hu arrows;” ft%% H A 2 R R and the Hsin-t'ang-
shu %7 & that “their arrow, fitted with a stone arrowhead, was one
foot and two inches long, no doubt the survival of.the hu and nw B
(stone arrow-head) type [of the Su-shénl]” L&A 8 B~ ZHEHEE
9 Again, the Kua-ti-chih 15 3.7, compiled by T‘ai-tsung’s K37 son

1) Wei-shu, chap. 100.
2) Chap. 969.

3) - Sui-shu, chap. 81.
4) Chap. 199.

5) Chap. 219..
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Wei-Wang T‘ai Z8EZ and others in the early years of the T‘ang
dynasty has: “The Mo-ho are the same people as the Su-shén of old.
..They are good archers. . Their bow is four feet long, and [as strong] |
as a crossbow, their arrow is made of the hw. It measures a foot and
eight inches, and is furnished with an arrow-head of blue stone;”
ﬁ%ﬁﬁl,ﬁﬁiﬂﬁﬂ ~EH BRNR, & RAK E—RA+ F655
"  This we perceive to be ‘nothing bu’o the old Wei- chih passage on |
the I-lou tribe, repeated verbatlm to apply to the contemporary Manchurian
people. At the time of Empex‘or Hstian-tsung X 5% of the same dynasty,
_an annotator of the Shzh cht BT, Whlle commentmo' on the “ arrow of
the Su shén ” in the Kung- tzu-sh@h chw ILF R of the history,” gives
this quota’uon from a separate. account of the. people entltled Su-bhew
Fuo- chi WiEE . “The Su-shén have their home to the northeast of
,the country. of the Fu—yu KER, at a d1stance of about &uxty days’ journey.
Thelr bow 1s four feet long, and tough and strono [as 7] a cross- bow,
havmcr a range of four hundred paces. " This is followed by the an-
notator’s own view : @ What is now the Mei- chla 3 trlbe“ has certainly
this arrow.” i bE Aiﬁl%'Ei‘EEf? B AL T[] A+ B AT jii MR, &
L, 3300 & . 4 2 85 50 B, o5 A 0L % R
~ Finally, it is the Nu—chenn L E tribes of the . Llao period that are
coﬁnected with the‘use of that primltlve arrow. The Kao-li-shih & B
B in its chapter Hsien-tsung-‘shih-chid @?%‘:’ﬂi‘%bems witness to the fact-
that a tribute of four armed boats and 117, 660 b arrows was presented
to.the Liao court by Man t ou 5%] and other chieftains of the Eastern
Nii-chén, in the 21st year of stn-tqund (i. e. the 10th year of 7'ai-
pmg iZF of Shéng- -tstng g of the Liao dynasty, A. D. 1030) ; that
: (mother presentation of 9 horses, 3 armed boats, and 58, 600 hi, arrows

was Teceived from another group of chieftains, Su-wu-kai # %1% and

1) One of the remnant passage of the Kua-ti-chih #% #i % quoted in the Shih-chi- .
cliéng-i $1 72 T 35 (Shih-chi, chap. 2, the Annals of Hsia )

2) Shih-chi, chap. 47.

3). More will be said toward the close of Chapter III about the Swu-shén-kuo-chi and
this quotation, which is perhaps defective.

4) Obviously a variation of Mo-ho £k #5, which is the regular transcmptwn of the
tribe name.
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~ others, of the seme _tribe, in the same year; and that s’till ‘another
eontrlbutlon of horses iron armour, and -hu arrows was made by Mu-

shlh-a-ku e 5 B & and other Fastern Ni-chén chleftams also in the

~game year.”

As fo’rethe nature of the hu tree, the material for the arrow in
question; we' can a.lse draw some information about it from Chinese
Iit'erature In the ﬁrst place, Hst SubN's ¥ 1 Shuo-wén-chieh-tzi 8 2
ﬁ?—% that early lexicon of the Later Han age, deﬁriee the Characfer Jou
¥ as the name of a “tree” The Tanor annotator of ‘the I—Iow han-
'shu, #% %, CHANG-HUAT T‘AI Tz E’ﬁﬁk? says: ¢ Nowadays in the
distriqt of Llao-tso é‘ﬁi [4. e., Liao-tung] there are found hu tree‘s_._‘
They look like the ching %l‘ [tho'rri], and their leaves like those of an elm
. A ¥ 72 R K5 R Bk A ), % nfR b  The Shéng-ching- -tung-chih &
B i (edlted in 1736) bell’lo' a geocrraphlcal account of Manohurla men-
t1or1s this article among the products of the re«non, saymw “The hu,
also called chih- wez ching % B [pheasant tail thorn], is red-coloured, and
fit for makm(r arrows.  What tradltlon calls hu arrows of the Su-shén
. were mad_e of this.” biﬁ—*%%%?ﬂ & h BB, IR RS R B
%" “Again the Ch'ing author Yex Jo- ontr [ %% tells us that once

he enquired of a man from Nmovu’m Tﬁiﬁt as to the topography of his

locahty, and that the answer was in part: “Six hundred 4 away to
“the southvvest [of Ninguta] 11e the Chancr pa1 shan mountams On the
north of their peaks as well as in the Hé&i- -sung- Jin [the fore%ts of black
pines], one finds everywhere hu, trees. One may gather them to make
arrows, for they are hard and straight, and not influenced by dampness
or dryness” R ELERE WHE L = ﬂl‘%fnﬁi,lﬂﬁﬁm
W28 & BRH REEAR AT A LS R HREE FBRRITBY

‘ This seems to indicate that the plant was quite common in Manchuria,

1) "Kao-li-shih, chap. 5.
 2) - Hou-han-shu, chap. 100.
8) Chap. 27.
4) Shang-shu-ku-wén-su-chény (Explanatmns and Ewdences relating to.the Ancient
Text of the Shu-ching), chap. 5, b. :
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growing more abundantly in the thiQk-Wooded mountains of the Chang-
~ pal range. ' : : ,
' Not that, however, it was pecuhar to the Manchurlan goil ; it was
also seen growing in China proper, and from very early times too. " For
“we meet in the Ta-ya KMt of the Shih-ching &4 a song containing
these lines: ‘Look ab the foot of the Hai Hill, How abundant grow
the hazel # and the Hu K7 U 4% % %, 845 ¥ ¥%; while the Yu-fung
{%R% of the Shang g-shu T’i £ mentions among the trlbutes from the
- province of Ohll’lo‘ FH, © chain B and lu % bamboos and hy #5.”
~ Then the Shan-iai- c7mng L % #% takes th1s notlce of the mountain of
Shang-shén k#:  “In its upper region, there is no vegetation, but only
numerous huge rocks; in the lower, one finds hazel and hu in abundance.”
W2, B, TS WA TS HEMEY In the age of the Three
Kiﬁgdoms, Liv Cur f£3 under the Wu %‘dyﬁasty,'comments‘ on the
‘above  Shih-ching song, saying: The hu resembles ‘ching ¥ [thorn]
in form, is red-coloured, and its sterm’ looks like a sheh % d1v1n1ng rod.
The mhabltants of Shang-tang L% [4.¢.; the southern part of Ch1 ning- k
tao 32 83, Shan-hsi] weave it mto wicker boxes and also make hair- -
pins out of it by bending it. Therefore, if a man of Shang-tang “should
ask a vwoinanA'in.\jbke‘Whethér she would buy ochre, she would answer -
that beneath the oven there ‘was some yellow earth ready for her uése ;
if he would ask her whether she would buy a hairpin, she would say
that the mountains “oﬁered her their hu.” # £ B U HIT & L E L
i/\:ﬁx‘%ﬁ—?ﬁ?ﬁ,i}i DB RERAFMBAKRARS BB T
BHEL FERT E A KD Inmodern times, the Shang-hsi-t ‘ung-
chih 1l P8 38 &, revised in 1892, makes this remark : “ According to'the

former edition?. the hu is a ‘product of Lu-an ¥ %79 Perhaps the

southern part of Chi-ning-tao 3% i#, corresponding to Shang-tang b %

1. Sla.an-hm~chzng, chap 2. .

2. Liu Chi, Mao-shih-tsao-mu-niao- shou—chung Syli-su 6 5% ﬁ A BB & A (Expla
nations of the Fauna and Flora of Muno Shih =& &%), chap. L. (Ku-chzng-ohv,eh-hm-han w
#% 7 B¢ @i, vol. 15).

" '8, Chap. 100, Féng-t‘u-chi. fﬁ‘:l;aﬂ, I C : : i ‘

4. Liv Mer 8 45, Shan-hsi-t¢ ung-chzh i 78 3@ &, edited in the 2Ist year of K'ang-

hs1 (,A' D. 1682). -
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of old, still yields the same plant. It will be well to notice here how E.
BRETSCHNEIDDR in his scholarly work Botanicon Sv,mcum, sums up the
results of his observatlon of the mentions of the object occurring in
* classics. “ That is all We know from the ancient authors regarding the
hw tree,” says he. “ Although LEreeE calls it the arrow-thorn, Chmess
~authors do not say that it has thorné. Tt seerns that this tree or shrub
i sfuﬂl Jknown under its ‘ancient name ‘in China.  We find the hu
mentioned in the Shan-si-t‘vng-chs as growing in Lu-an fu. 1 ¢annot
but wish his laborious study had been Cionsuﬁ’lma»ted‘ by assigning
to the plant its botanical term. As I am myself a stranger to botany,
I can only look forward to some savant or scientist for more precise
judgment. ' ’ L
'Néitbé.r.; does it seem probable that thiese Manolmriah.'tribes ‘were
unique in employing the hu as material for their arrows. The BEastern
Chin author Kvo Po. 35 BE, making 4 note on the hu mentioned in the
Shan-hai-ching, says: “The hu tree may be made into arrows,” F AR 7
AL‘J\%%’”, and we have some reason to beliefze that this was séid from.
' experience obtained at home in China proper. For the - Chan-kuo-is ‘6
B [ % relates a story about what happened when the prince ‘of Chao,
quncr tzit # % F, wont to inspect the fortified city of Chin-yang ¥ F
(modern Tai-yian, 0h1~n‘1ng-tao, Shan-hsi (I 7§ 4 3% % & X ) in his own
domain. He éummoﬁs his officer Chang Méng-t‘an, and says: “Our citadel
is perfecily strengtheried : the arsenals are sufficiently replete, and the
granaries well- ﬁlled but ‘what about the want of arrows 2. Ohanor
‘answers : “T. am told that in the days when Tuna-tzu Was governor
of Chin-yang; the official edifices there were all hedged around with
rushes, hao #, hu and ¢h‘u 2. The hu trees now stand there to a
height of more than 10 feet. You may ‘ordeér. them to be gathered and
made use of.” When they were taken and iried, they provéd unsurpassed

in strength and toughness even by ¢chiin and lu bamboos; The lord
dechred “Now we have sufficient arrows!” 7 i 5 B, %%ﬁfﬂz?ﬁ,

1. E. BRETSCHNEIDER Botamcon szcum, (Shanghai, 1892), part II, The Bo’oany of
. the Chinese Classics, p. 877. ' . . .

2. Shan-hai-ching-kuang-chu, chap. 2.
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R, AEER KRR ?rfmml:l,ﬁ%ﬁ:ii-ﬁ,é Ead 282
H, H D M B2 HE ABELGR BRMEZ REBWR
ZEBIHEG2OAREE AR, ?RA Y Further evidence may be
pointed out where the T‘ang annotator Ye~ Smim-xvu EX i i explains
“the arrows of the Su-shén” mentioned in the Chien-han-shu, as
“The character sounds like hu 1. The tree may make the shaft of an
arrow. Nowadays all over: the distriet from Pin #* northward, one may
find it thus utilized. The people there call the tree hu-tzgi,” F, X
RERGE Sm@LEHRZ LB AR FEY  The specified
region is a certain northern sectlon of thé present province of Shen-hst
Bi 78, and so we may agsume that the hw arrow was in common use
there as late as the T‘ang period, in which the commentator was writing.

- Now we may turn to notice the arrow-head termed nu %, which
is mentioned together with the hu arrow. The character makes its first
appearance in the Yi-kung of the Shang-shu, in a passage [relating to
the Provinces of Ching ¥ and Liang #, (the former roughly corres-
ponding to the present Hu-nan and Hu-pei, and the latter to the present
Shen-hsi and Ssi-ch‘van Provinces) and it is explained by .the Shuo-
wén WX as: “Nu is a kind of stone out of which may be made
arrow-heads.” &, AW LB K #E. This “stone”, however, may be
interpreted in various ways. For witness, the Chin author Cua‘Ne CaY
% 98, in his Hua-yang-kuo-chih 3 B i, in the passage about T ai-téng
Hsien Z %, Yueh-sui Prefecture, i & #f, says: “In the mountains
is found nu-shih %A [nu stone]. This may be turned into iron by
burning, when it becomes hard and keen. The Yii-kung shows that
the tribute due from this district was nu, and it must ‘have meant this
very thing.” WA BH, KEE®R & WF. & FXREE £ In this case
there can be small doubt that the nu-shih signified iron ore, and pro-

1) Chan-kuo-isé, chap. 6, a.

2) In the Ist year of Wu-t¢ 3% £% of Kao-tsu 7 il of the Tfang dynasty, (A. D. 618)
what had been the prefecture of Hsin-p‘ing # %* under the Sui dynasty was re-established
a8 the province of Pin-chou i /i, to be renamed as Pin 4§ in the 13th year of K ‘ai-
© ylian B 75 of Hsilan-tsung ¥ 5 (A. D. 725\

3) Ham-shu, chap. 27, Wu-hang-chih.

4) Collated edition by Lrao Yin J %, 19th year of Chw-chmg ¥ B (A D. 1814).
chap. 8. .
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bably this was also the idea of that -ancient lexicographer. The ‘same
 evidence is repeated, in the T‘ang period, by L1 Car-rv's 2% B Yian-
ho-chiin-hsien-tu-chil 76 Fn #5 8% B, in this par egraph on Tai-téng Hsien

B XM, Sui Prefecture E WM. « Tieh:shih Shan [Iron-ore Hill] stands
35 I3 east of the country town. Tt yields nu-shih, which may be burned
into iron, a kind exceedingly hard and penetrating.” @47 1. 2 §% K =
THE B WWHEH KBRS A D The locality reforred to, by the
way, was within the: present limits. of Mien-ning-hsien 2 2 & Ohlen-
chang-Tao % 2 i, in the Provmce of Ssti-chfuan. Again; the Chin
poet. Tso Ssu Z& &, in' his »S'ong of ‘the Metropolis of Shu” %%ﬁﬂﬂt
enumerates among the products of the counftry around » pi B nay iz, mang-
hsico. ¥18 (pi being emerald, and mang-hsiao copper sulphate or sodium
sulphate) ; and this is commented upon by the. T‘ang author L1v Liane
IR as: “The emerald . comes forth from Wu-hui Hsien of Ytieh-sui
Prefecture ; ny ma,y be:made into arrow-hieads, and it is noticeable- that
the Yii-kung passage on the province of Llan says ‘its tribute is' nu-
shi.” As for the mang hsiao, it is produced from K‘ancr—yanc Shan; in Shu
Prefecture.” 75 428 % 71 % & 5. %Tﬁ?uu%’ﬁ, BREMBERER &
8 M B B EE B 0.2 Tt is not 1mprobable that in these cases, including the
Yqz-k'ung',,.the term nu or nu-shihwasv intended for -iron ore, as raw
material for manufacturing iron arrow-heads. But; it ig nevertheless
trae that the charscter nu-at times signified & stone arrow- head, the
use of which the Chinese theingelves must have outcrrown before they
began to have written history. Thus, in the Later Han period, YIinG
SHAo MERD defines it as: “Nu is an arrow- -head ;” 2847 while in
the Three Kingdoms days, Wer Smao &g H under the Wu dynasty
notes: “Nu is an arrow-head, made of stone.” &kt DL A E 2.9
When the Later Han annotator of the Li-shih Chun-chisu B K%
BsKao Yu %% explains the phrase “shih shil” %% (arrow and
stone) in the Kuei-chil- Zu,n # B # as being equivalent to “ shafts and

1. :Chap. 32.

2. Wén-hsiiun 3 2, annotated by six 11tera’m, chap. 4. (The Ssii-pu-tsung-kan @l ‘iﬁ o

#% T series).
3. Han-shu, chap. 27, notes on. Wu-hang-chih.
4. Kuo-yil, chap. 5, notes on Lu-yii, B.
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shih-nu H % (stonie arrow-heads)”)” we must recognize the same notion

as being entertained of the term-in question.

Tt need. hardly be emphaswed that the nu which those Manchurian
‘ ~peoples I-lou, Wus- chi, Mo-ho, etc., are said to have used and also sent
‘as tribute to the Middle Kandom, must have been stone Arrow- heads
Suﬂiclent proof of th1s fact lies in- those: passacres already quoted from
the histories of those peoples We have read of the I-lou, “ Their arrow
i3 made of the hu, measures a foot and eight inches, and is furnished
with an arrow-head of blue stone ”;? of the Wu-chi, “ Their arrow: is
" one foot and two inches, with a stone arrow-head ; 2% and of the Mo-ho,
J¢ From the Fu-meh eastward all of them use. arrows fitted with stone
: arrow- heads.”® : R ' _

The Ohwz-shu tells us, moreover, Where the: Su- shen, or- the Itow '
‘obtamed the raw material for their stone arrow- heads: “To the uorth-
g east of thelr coun(ry, there is some mountam which yields a stone o
" hard as to penetrate iron. Before cromcr to, collect it, they first pray to

gods.” % B3 464 1L, EHE, HAAG. BRZ, BETHD As it seems
probable that the tribe had their home in the present. district of Nlncuta G
-We . may reasanably refer, evardmcr the: productwn of the stone, to the
‘lower 'basm of the Hurkha River T&H@i I, or the basin of the Sunvarl
River below the d1str1ct of San hsmg =, In the Mmg permd the
yield of'a stone of similar descrlptlon 1s attrlbu’xed to the mouth of
the Amur River A FELL, when the Liao- tung -chih R, in ifs article
- on the Shéng Nii-chén % (wild Niichén) tribe says: ° ‘“At the
estuary of the river is found a stone called mu-hua-shih R 167 [petrified

Wood] - It is hard and penetrating enoucrh to be made into arrow-heads,

1) Lil-shih Chlunsehi chap. 23."
2). Wee-chih, loc. cib.
o 8).  Wei-shu, loc. cit.

4) . Pei-shih & Sui-shu, loc. clt

5) Chin-shy, chap. 97. :

6)' See the'author’s “ The Chinese E:rpedztz/ms to Munchuria under the Wez Dynasty’
(Memmrq of the Research’ Department of the Toyo Bunko, no. 4, 1929)

7). . The Enlarged Edition of the C hfing-wén-chien #% 2T % % 4%, chap. 2, Section of
Geographieal Subjects #i 24 #§, No. 6, has this passage: “ Mu-pien-shih 7 $ & [petrified
wood], An-we-ho 5 -5E R NLEE for the latter term, see next note but one.
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and so is prized by the natives T 0B A, AARIGH BEl, T 8% g 4
A#EZP  Then the To-ming-i-tung-chih KW —# &, of the same
dynﬁstic period, while mentioning the shih-nu H % among 'the proddcts
of the Nii-chén’s country, remarks, “It [the stone] is produced from
the mouth of the Héi.-lung-chiang, cand is’ termed ‘shui K [? mu
K] -hua-sMﬁ_ TEFi > [petrified wood]; it is so hard and piercing as
to go into iron, and therefore fit for making arrow-heads. When the
natives are going to collect it,” first they pray- to gods.” SEEEIL O M,
#ORDAIEE: BAIAG T8RHE £ ABRZ BEHH We are

“not very certain that this was the same kind of stone that the ancient

I-lou used to make theéir arrow-heads. At any rate, it seems true
that the borders of the Sung-hua-chiang River yielded a peculiar

stone of fossil nature, since Wu Crfn-ca‘tn % IR H, of the early Ch‘ing

‘period, writes: “The Hun-tung-chiang [i. e. Sung-hua-chiang] pro-

duces shih-nu. - As tradition goes, some pine resin which entered: the

water, has been so turned by the Iapse’ of a thousand yéars. It has a

. grain resembling that of wood, is dark blue, and surpasses iron in

hardness. The natives use it to sharpen their blades with, calling it
Ang-wei-ho®. This is to be identiﬁed with - the historic tribute of the
Su;slléri, of hu and shih-nu.” LR BTl B A S HE B fRAKTE
Al 7 0, SR M 6, BB T £ AP LUR L 4 5 B U Bl
Ol BT R M R A B £ Y " Another author of ‘the same period, YEN
Yao-cut %%, remarks on the same subject:  “I'inquired of a visitor

from Ninguta as to thé topography of his land, and this was his answer :

—One thousand 4 east of his country flows the' Hun t‘ung-chiang, on

whose banks grow elms and pines. Their brariches, when dead and dry,

1) Chap:. 9. : -

2) The portion of the text from “the natives” onwards is traceable to the Su-shén-
chuan of the Chin-shy.

3) Chap. 9. -

4) Ang-wei-ho £ B #f was transeribed from the Manchurian word anwehe ”, which
signifies Schleifstein (grindstone). (Gabelents, Mandschu-Deutschen Worterbuch)

5) Wu Crfx-cH'EN & I% B, Ning-ku-ta-chih-lico 5 7 ¥ o %, (Chao-tai-ls'ung-shu
A 1% #: ¥, Book VII chap. 28). A very similar account on the subject is to be found
in 'Waxe Sat-cain's £ 4 i Chh-pei-ou-tan, 1 It 8 2%, chaps. 22 and 26.- It appears
that the stone was shown to Wang by Wu's father, Wu Chao-chjen 1 Jk &, who had
brought it home' as they returned from their exile ih=Ninguta.
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* may drop into the water, and be tossed about in the waves foxf no one
knows how many ages, until at last they turn into stone. This may be
taken and used to make arrow-heads. The kind turned from elm is
the best, and that from pine stands next.” 7 4 % & ¥ 3 F. BHE L
o R T B, B FIL TEARE BE. RO AL SRR
Wil RMSME LBE THRUBHE MESLE BRIt is
curious, however, to read the followihg passage of the Liu-pien-chi- .
liao @P%%ﬂ W, by another conternporary writer, Yane Py %E%I, which

is remarkable for his confounding' of the_shih-ny with-the fiu—tree:

“The hy tree is three to four inches long; may be black yellow or
whitish in colour; and has some grain. - Being neither iron nor stone,
- it can’ scratch iron, ‘and always breaks through stone. The inhabitants
of the. place obtain it mostly from the Hu-érh-ho River. Tradltlon says

that. the arrows of -the Su- <%hen were manufactured of thlS “material.

Lovers of curios keep it as a treasure, so much so that 1t, is not to be had

" for less ‘than one fow. (bushel) of- corn, or a pi (long piece) of cloth. b
- The hu arrows have been brought as tribute to the ‘Middle Kingdom
about five times, from the days.of the Su-shén dovvnwards, and they
have . been regular ‘weapon of:the Wu-chi and Shih-i 2% tribes. -
There have been in’ literature references to hu arrows 1 %, shilh-tsu H
#% [stone arrowheads], and hu-nwu % ; and the histories of s:uccevssiv"e
periods have spent éndles’s discourse upon these terms. In my own
view, however, thé‘]zu‘ is the only reality, there existing 1o such thinds ‘
as tsu, or nu” fEKES ot B M F L E FMEE T

I8, MR G BEASHB2ERS 5 HIRE R PLIE R 2.

HEE BLR 3?-4»%‘@ﬂi?fﬁz<ﬂﬁ%« B EMERES ALRGE; 2
W EEZM HILE RS @%m;g% SE A RE S BREM
E2Rx 44 Bt R R BT S g BB The author, equipped
with more or less knowledge.of that particular stone usableas material
for arrow-heads, ventuaed to falsify the interpretation of the hu tree, of

whose real nature he was utterly ignorant.

1. Shung-shu-ku-wén-su-chéng, chap. 5, B.
2. Chao-tai-ts‘ung-shu, Book IX, chap. 20.
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CHAPTER II

" The Su- shen People in Chinese Classms

The I-lou trlbe noticed in the Three Kingdom AOe as the users, of
arrows made of T wood. and fitted with stone arrowheads were the i in-
habitants of the Hu- érh-ho basin, having their tribal centre in -the
modern district of Ninguta. Tt was not until this period that the Chinese
began to know of: that region, no doubt as an outcome of the Chlﬁese
expedltlon which traversed it, under the command of the Governor 'of
~ Hstian-t'u’ % ﬁ Prefecture, Warng Chi £, giving a finishing touch:
to the Wei conquest of the Kao-chu Ii which the Mavlstrate of Yu-chou
I Provmce, Kuan-chiu Chien . ﬁtﬁ‘{f‘ had: commenced. . For. thig
'reason this people and their country. received a. comparatwely detailed
description in the dynastic history, Wei- -chih, that is, in the particular
section’ known as I- lov-chuan, in the chapter devoted to the eastern wild
trlbes in O"eneral D A ,

Tt is remarkable, however that an antique people by the name of
Su-shén is still more celebrated in- history in connection with hu arrows,
Wh1ch they are said to have brought. ag tribute to the Mlddle Kingdom
in Pre.Ch'in t1mes Thw celebrlty had its source in the following story
‘ ,told by the Lu-yi % 5% of the Kuo-yi B 75 :

" “Once while Chuncr ni [Confucius] was in Ch'én, it happened
that a flock of hawks were found lying dead in the courtya,rd of
the Ch‘én prmcespa,lace They had in them Au arrows, with: stone
ATTOW- heads, each measuring one foot and eight inches. The Duke.
Hui of Ch'én bade his men- carry the birds to Confucius’ residence
and ask his opinion about it. Confucius rephed, These birds are
come from afar; the arrows are of the Su-shén. In the early times,
‘when Wu Wang [of the Chou Dynasty] had conquered the Shancr
Empire, he opened passages to the barbaric tribes on ‘all gides, and

made them come and each present its own local product, that

1) See the’ author's *“ T'he C’hmese Expedmons o Manchuma uhder the Wei Dynast _; ’
(op. cit.) . .
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it might not forget its proper industry. Now the Su-shén’s tribute
cons1sted in hw arrows with stone arrow- heads, which measured one
foot eight. The king desired that they should be held up as a sign
of the far-reaching influence of h_1s royal virtues, and preserved as
an example to all posterity. Therefore he ordered the kuo ﬁ
[feathered portion of the shaft] of the arrows to be mscrlbed with
‘the Words “ Arrows presented by the Su-shén people.” ‘Some of
those arrows he bestowed on - his daughter marrying her to Hu
Kung of Wu, and’ appointing him. to the principality of Ch‘én. In
those early days, it was the custom for a kinsman of the king to
recelve a share of his treasures, ag a mark of the famﬂy connectlon

“while. a non-kindred prince was allowed to partake of what was
‘brouvht as tribute by. far-off peoples, because it Would serve as. 8.
reminder of his own: alleglanCe to the sovereign. Hence the kmg
: awarded Ch‘én a portion of the Su-shén’s trlbute If my lord will
now have his officials search his old storehouses they - may find
those ancient arrows.’ ‘Search was made accordingly, and the objects
Wwere. discovered .in a 0“oldl chest just as. predicted by the sage”-
MBER FEEREEZEME BRE2 BE LERER B

ﬁ’\ﬁ}\, DRz M2 B B2 ARMIES; IR
Z R ﬁiﬁﬁ,@ﬁﬁjbﬁﬁﬁ,ﬁ%u%ﬁﬁﬁi ;U

T REWURRER BE LERAR 6T 5K E Ko 2 EE

i DR A, X BB ﬁ%iﬁ@d‘ﬁaﬁﬁlﬁ.ﬁZﬁ¥ Uﬁ:‘?’(ﬁ[ﬁ, E‘EE'
WA HER SESRAENRE, BHb; ﬁiUn&iv‘ZE%R,
1E 4% R . ﬁﬁ‘ﬁuﬁiﬁﬁiZﬁ ﬁﬁﬁﬁ‘]ﬁ%ﬁfiﬁ?,ﬁ_ﬁ%&
EkBZEWE w2y

The same anecdote is repeated in the Biography of Confucius . F

5 in the shih-chi,? in the Liv Hstane’s 211 Shuo-: “ytion AP, and
also in the Wu-hang-chih 1. I of the Han-shu.? It is to be doubted

whether the Auo-yii, as now surviving, which must have contributed

materials tq the Shih-chi, was identical with that Kuo-yi which' the.

1) Kuo-yk, chap. 5, Lu—yu b.
2) Chap. 47.

8)" Chap. 18.

4) - Han-shu, chap: 27.
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father of Chinése history says in his autobiography (in. the preface to
the Shih-chi). was written by Tso Cv-MING 7 F during the Ch‘un-
ch‘iu epoch, but it is at any rate certain that the story of the Su-shén
arrows oceurs for. the first time in ‘the Kno-yii, while it is undiscover-
able anywhere else in pre-Ch'in literature. ~ The later historiographers,
being-very familar with this story, were naturally inclined to connect
‘their contemporary users and presenters of ‘hu arrows with the classic
Su-shén. Thus the Wei-chih declares of the T-lou, “ They are the same
people ‘as the Su-shéi of old;” and the Swi-shu states of the Mo-ho
that they ‘are identical with the Su-shén of old;” while the Chiu- |
t‘ang-shu pronounces the arrow of the Mo-ho to be the survival of the
old hw and s type of "ﬁhe Su-shén.” ‘Since the T-lou in the age of the
Three Kingdoms and the Mo-ho in the Sui and T‘ang perinds were
known to. be using hw arrows with stone arrowheads, they were simply
assocmted with the classic Susshén, who, as the tradition said, brought
like arrows to the Chou Emperor Wu-wang, and this led to the inevit-
ablé assumptlon that the I-lou in one case, and the Mo-ho in the’
other, were the continuation of the ancient Su- shén themselveq

‘How did the elassm Su-shén figure in the eyes of the very éarly Chi-
nese? Their name occeurs in' the Annals of the Five Emperors in the
Shih- ch@, m the passage on the Emperor Shun " Where it is related
’ how in consequence of the consohdatlon of peace and order in China
through yiis B pa,tlent endeavqurs, barbaric neighbours all around came
to offer 'ti'ib}lte, according to their partiéular industries, the list of their
names being Chiad-chih 2Bk and Pei-hu 4k B from the gouth ; the Hsi-
jung 3, Chai-chih ##%, Ch‘t-shou B, Ti &, and Chiang % from
the west; Shan-jung ¥, Pei-fa L%, and Hsi-shén B from the
north ; and the Chang-i E% 'and Tao-i B 2 from the cast.? Similar
details are given in the Wau- ti-t& 77 75 B8 of the Ta-tad-li-chi K R

as from the mouth of Confucms, commenting on the reign of the

1) Shih-chi, chap. 1.

2) The text of the Wu-ti-pén-chi is impaired by a considerable number of errors,
such as pointed out and rectified by the T'ang scholar Ssu-ma Cmfiy 7 & &. Thisstate-
ment has been based on his emendation. (Ssu-xa CrEN'S Shik-chi-su-jin 2 i % [8).
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Emperor Shun in reply to his disciple Tsai-wo’s % # question.” " In both
cases above, the name of the tribe is spelt B &, no doubt a transerip-
tion -from the same original as of the Su-shén F§iE. This identity
indeed is thus noticed by the Later Han scholar Cmine Hstan & %
“The Hsi-shén B IE, otherwise Su-shén, are a barbaric tribe in- the
northeast ;” B 18 2 552 M 1E WL &3 and it is further ix:é'trugtive to
see that the Tu-tai-li-chi, referring elswere, viz: in the séction of Shao-
chien & 1 B, . to the same approach of the barbaric neighbours during
Shun’s reign; says: ' “Popular culture and 'enlightenmén’c. became so
ubiquitous throughout the realm that now such foreign tribes as the
Su-shén, Pei-fa; Ch'i-sou, Ti, and Chiang came to offer their allegiance.”
B BE T M i 2 0N R b T R4, K A RS

: It is hard to b‘elieve, however; that those tales of the barbaric
neighboﬁrs’ visité, and tributes were founded on- reality. © The story of
the Su-shén'and others being drawn by thée ‘moral inﬂuence’é of the
'reivhinw monarch is repeated 0 often in the same section Shao-chien of
the Ta-tai-li- chi, and even in the same phraseology, ‘whether it is Y-
wang of the Hsia, T‘ang-wang & E of the Shemb, or Wén-wang X =E
of the Chou dynasty who is the subject of homage.- ~Tb_ié suggests that
it- was all’ mere thetoric. The same form of eulogy is even applied to
later sovereigns of the Chou dynasty, where Wu-ti of the Former Han
Dynasty refets to them in his decree issued in the first year of Yian-
kuang 7Lt (B.C. 134): “Under Chéng-Wang and Kang-Wang of the
- Chou dynasty, all puhishm'ents were put agide; b’ghe’ influence of their
royal virtues reached birds and beasts; their teaching pérvaded the
whole extent of the realm ; and from abroad there came the Su-shén
i [the last character being the archaic form of 1&]. Pei-fa, Chii-sou,
Ti, and Chiang to offer their allegiance.” & Z &, E%: B3l fﬁT -y
B BB MW, O WE LR B B, 3% kR

The early Chinese had a peculiar way of conceiving ideal govern-

1) Ta-tai-li-chi, chap. 7. '

2) Shih-chi-chi-chich s 50 #& %, quoted in the notes on the Wu-ti-pén-chi.
8) Ta-tai-li-chi, chap. 11.

4) Han-shu. chap. 6.
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ment ——they supposed that the appearance of an ’LH blessed sovereign in
the Middle Kingdom ought.to.be signalized by trlbute -CATTYIng mlssmus‘
from barbaric tribes on all sides, because his excellent virtues must so
attract them, -~ And all we have seen above was but a conventional
-expression’ of that idea. There: 1s ofb course no knowing to lwhat parti-
i cular :period before the. Han belonged the original material from which
the Annals: of the Flve Emperors and Lhe Ta tm’l li-chi derived those
stories. of Wlld trlbes bringing trlbute, but at any rate, we need not
k recrard their names as all fictitious. Such tnbes with such names may
well have existed, however fabulous their tr1bute carrymoF mwht prove.
Tt isin the preface to the Shu ching that we find speuﬁc mention
of- the_ Su-shén: “ When Cheng wang had ‘!mltten the wild tribes of
the east, the Su-shién came to offer tribute.. The kmg ordained the Harl

" Yung to write a royal instruction regarding the tribute ‘of the Su-

shen” MEERKR HEAL EWEOEBEMHRZ AL A similar
account probably taken from -the same source, appears\ in-the Annals of
the Chou dynasty in the Shih- chi, where the name of the trib'e is spelt
Hsi-shén & 1% instead of Su-shén UL The royal instruction referred
to is lost' with many other. chapters of the Shu-ching which had dis-
~appeared before the Han period. - We ‘may well suspect that the trlbute
of the Su-shén thus speclﬁcally recorded was also. mere talk of the
traditional ideal, and so had no more of historical truth in it than in
~the other cases. When, however, we read in the. Tso chiian, under the
9th year of Chao Kung M &, this remark attributed to the Chou fking
Ching-wang % FE: “The Su-shén, Yen, and Po sare our morthern -
territories,” Wil # % b £ 42 it is not necessary to doubt that the
Su-shén referred .to: a- real tribe of that name; found on the rorthern
border of the realm. We may even hold it as probable that the very
existence of that tribe caused. the story .to be. fabricated. of their offer of

1) Shu-ching-chu-su 13 & ¥ B

2) chap. 4; the passage runs : “ The Hsi-shén came to pay their court. ' The emperor
conferred [the tribute of ‘the Hsi-shén] upon the Earl Yung, makmg him compose the
royal decree concerning the tribute of the Hsi-shén” B 1K K& T 15 &, I B 1%
Z 4 | ER

3) Chap. 22.
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tribute. - As r'e'crards'the Ch‘un-chiu epoch and that of the Fighting
- States, we cannot possibly say whether those. periods. saw any incident
which might be called a tribute-carrying of the Su-shén people.. It is
true that the. I-chou-shu. a&ffi Y, professed to have been unearthed from
~the tomb of an ancient Wei monarch -reveals, in its Book -of Wang-
hui E& 5, a very likely name “ Chi-shén” B, as of a wild tribe
living to. the due north: of the Middle Kingdom,- which presented to the
Chinese court a ta-chéu * B [7HE ta-chu large stag]. * But, after all, thls
proves hardly anything,. for the VVancr-hur is kuown to be by no means a -
record of historical facts..' : o )
- Neither.in- the ‘Han period is 1t probable that the . Su Shen people
had ‘any 1ntercourae with China. Though its name is not undlscover-_
able'in - conternporary literature, it is no 1ndlcat10n that the Chinese had
~any’ direct knowled@e of the tribe. Durmg the reign of Chirig-ti 5 75
- of the Former Han dynasty, Ssu-Ma H STANG-JU ] K548 4w puts this remark :
in the mouth of Wu-yu Hsien-shéng &6 4 4, a ﬁctltlous character. 1n
~ his_poem ent1t1ed 1 wi-hsti-fu T HE B ¢ To the east of Chi, there is &
vast: ocean ; and to “the south, Lang-ya:i:..Tt borders upon ~Su-shén
- which stretches away obhquely,” MIREE (‘E, B IR AR R A

i 153 whﬂe atiother person in the poem, Wu-shih: Kuncr 8 2 4, ‘speaks:

ot Nowadays Chi ranks among the eastern feudatories, whlle outwards,
it holds ‘possession of Su:shén.” 4 7% 51 £ 3 #, i 4+ A% Then: the
Yuan tao- -histin & of the Huai-nan-tet #: B F alludes to ‘“reclaim-
ing the" country of the Naked snd bringing the Su- shén to pay tribute ;’
e 4 B, fff’ilﬁﬁlﬁ Whlle the Chu1~hsmg hstin B9 3" of the same book
enumerates the Su-shén among the thirty-six alien tribes. Ir spite of
all these references to the Su-shén in the Han times, and also of this
' remark of Kao Yu %, in the closmg yearsof the later Han dynasty, '
“Su-shén is situated to the north,” 74t 75,2 which was perhaps
derived- from earlier 11terature, there 'is no reason to suppose the con-
temporary Chinese had any immediate contact with the tribe. We may

furthier notice with profit this passage in the Chuiihsinvéhsﬁri‘: “ From

1) Sm}’z cln, chap. 147, bzography of Ssu- -ma. Hsiang-ju 8 % 18 fn.
2) Huai-nan- tza, # B F, notes on Yiian-tao-hsiin B 3% .
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thp northwest to the southwest, there are the peoplea called the- Lorm-j
legged, the Celestial, the Su shen, the White, the Fertile, the Femmm_e, the
Mascullne, the. Odd-legged, the One-armed, and the Three-bodied.” B

ﬁib’:ﬁ 55, B ERRE RE EF’LEE:, BE RE. I?’E, LRE FER
By E, ___%Bi It is remarkable how the Su-shén ranks with fabu—

~ lous Tacés. The Haiiwai-hsi- ching # 4 79 % of the - Shan-hasi- chng,
acram, meu’mons the Su-shén in a Group no. less monstrous, | _
I‘rOm the, above it may be concluded" that it -was in some - perlod
or: other anterior to the Chfin that ancient: Chinese be@an to know of
the Su- shen as a northern crude tribe, and that the krnowledge was of
a very vague na,ture ~As reffards the story told by the Lu- -yt -of thef.'
Su- shéns present of arrows, I must say that since I refrain from.  re- :
cognizing as a hlstorlcal fact the tribe’s .complimentary mlssmn to the
Chou court referred to in the preface to the Shus-ching, neither %hall
I attach to it any meﬁcance unless as: a- lecrend Perhaps the
arrow, in; itself; ‘was not, uncommon within China proper more especmlly :
in the northern port;on of_ it; but it must have”been the fact . that _the '
_Su}shén; or séme of heir neighbc')u[rs‘in‘the same region - wér;e‘ Lisingv hai
ai‘xows fitted with stone afrowheads that attracted the. attention of ‘the
- Chinese and formed an- e‘sSeﬁtial part of what littlé real knéwled&e they
',had of Ith‘é Su- shén.  In the meantnne, We may assume ‘that the national -
_tradltlon of attrlbutmcr the payment of tribute from a,_far-off people to
the appearance. of a hlghly virtuous ruler in the: Mlddle Kingdom -
- gave birtli to the: sto'ry of v the Su- shén s mission . to. the Ohou' dynasty,
and then' the factors of hu aTrQwWs and stone arrowheads combined with
'1t to make up, another legend that the Su-shén presented those articles
to court, and this again was forced into connection with reminiscences
of: scholarshlp and Wlsdom of Confucius, and the result was that classm
- anecdote we reacl in the Lu-yi. :
In short, authentm knowledge available of the ancmnt Su- shen is
very scanty, in spite of the prominent figure it cuts.in early literature,
and 1nev1tab1y its alleged identity with the later- known I:-lou is not prov- »
able. The truth must be, as ‘alread} suggested, that when the I-lou
tribe first entered Chin_ése cognizance in the Age of the Thrvee,KingdomLs,



— 115 —

théif hu arrows with stone arrowheads did hot fail to attract historians’
rioﬁoe on account of the association’ of the 'legenda,ry' Su-shén’s tribute
of hu érroWs with stone arrowheads. It is not difficult to.imagine how
"readj)‘f they weré. to identify the I;lou as yth‘e survival of the classic Su- .
shén, and hence the constant statement that Su-shén was another name

for the I-lou. To my mind, it seems possible that the Su-shén, of real

existencé in very early ddys, was a different northern tribe, dwelling -

nearer the Chinesse borders than did the T-lou themselves.

CHAPTER III

The Szg-shéofch_uan of the Ohin-shu and the 6@0-371@“9;-7&@&)-07&7)
L ag Iits Somce Book '

Noxt to the I lou- chuan of the We@ ohzh it 1is the ‘the Sy-shén-
chuan of the Chin-shu® that supphes us with the earhest historical
account of the I-lou people. The whole pagsage follows, lelded 1nto
sections A, B C, etc., with a view to facility of reference :— :

[A] ¢ The Su- shén trlbe, otherwise’ called I-lou, llve to the north

of the Pu- hswn shan Mountams, reachable from Fu-yit by’ about 60

days travel. On the east, their land borders on a vast ocean ; and

on the west, it ad30ms the eountry of the Kou man- han while it N

extends as far ‘north as the Jo-shui stream. I‘ho area within those

‘boundarles stretches thousands of 1i. They dwell in the heart of
mountams and the depth of valleyg whoqe paths are too steep and _
rugged for horses and carriages. In summer they nest in trees; and
in winter retire into caves. The chiefs are ‘hereditary, the succes-
sion passing from father to son. The people have no system of
writing, and so use spoken words in making promises. There are
horses but they do not ride them, only holding them asg property
They have no cattle or sheep, but keep pigs abundantly eating

their flesh, wearing their skins, and spinning their hair to make

1) Chap. 97.
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cloth. FEIE R, — 4B, EARB I RGBT AT BT KEXE
ﬁa‘%%@ﬁ@l; Rk HEAREETE ERUSS LKE
PEEBARE FHUHEELURE XFESEERE HXH UEE
B BEBEAR BUEMEMS. ﬁﬂﬁ.tl*a*—, 5% BHLB KERE
8 DL A

[B] “There is in this country' a kind of tree called lo- chanq
It grows whenever a sovereign of august virtue ascends the throne
in the Middlé Kingd_om, and then its bark will make a material
for clothing. H# A MR HhEAEHFAL WARERTE

[C] ““They have no wells or ovens, but make use of an
earthen tripod which can hold 4 to 5 shéng [of grain] for boiling.
They sit chi-chii fashion, [a squatting posture reminding one of the
shape of a winnow], hold their meat between their feet to eat it.
If they get some frozen meat, they thaw it by s'ittinv upon it. The
land yields no. salt or iron They burn Wood gather the ashes,
steep them in water, and ‘take and drink the liquid. They wear
their hair in. plalts They fa.shlon ‘their Oarment with a piece of
cloth, a little over one ¢héh in d1ameter, Wlth which to cover the
~ back and front [of the Wa1st] 11 H 5, ﬁSE E% M IIJHJ g Al

EEEMJT:%P’SJWMZ 5 B, éL;H:J:Aﬁ :Léﬂf'f'ﬁfﬁi: BEAREZK
R TR 2 4/\%%% LUA 15 # % R 8 LA BT 2%

[D]. “If a man wants to marry, he takes a plume, and sticks
it in. the hair of the woman. If she consents, it is taken home.
Then formq of courtesy are gone through to brmor her in to wed."
A married woman is chaste, but a maiden hcentlous Persons in
- the prime of life are respected, and the old slighted. It any one

dies, he is buried in the field that very day A small cofﬁn E
framed [in the grave] by clasping logs together. A number of pigs-
are . slaughtei“ed ‘and piled up over it, to be food for the dead.
Evil and ferocious in disposition, they hold it honorable never to
be saddened or distressed. A man must not weep over the death of
his father or mother ;. he who does so is called unmanly. If one
robs or steals from another within the tribe, he is put to death, no
- matter how much or little may have been taken. - Therefore they
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live in unwalled settlements, none ever trying to. raid another:
They have stone arrowheads and armour of skin and: bone; their
bow of {‘an wood measures three feet five, and thelr arrow of the
| hu, one foot eight. . To the northwest’ of their country there rises
"a mountain, which yields a kind of stone so hard as to penetrate
iron.  Before going to 5a.ther it, they always pray to gods for it.
 BERBLEMFELE LANSE ARRBEZ BATKE
CRMTEE EEAAHEZRAY BRI BB LS
CRHZMW BN UmBEMAG LRI BTFRRE REBZA
A R g RS AR ﬁﬁtﬁfﬁ—%%—ﬁﬁ%’?ﬁéﬁ- BFHE KREZR
CMBERAY ERERER LERALE B -ﬁiﬂ?\‘ﬁ 4 3
2 0 BT T | e Sl |
[E] “At the time of Wu-wang of the Chott dynasty, they pre:
‘eented to court their hu arrows and stone arrowheads; when Chou -
Kung assumed his’ re@ency on behalf of Chéng-wang, once more
they sent their envoy in congratulation. -They never came again
for the following thousand years and more, not even the glorious
. regimes of the Ch‘in and Han being sufficient to bring them 'in.
Whe'n, howevef, Wén-ti [being the posthumous title of Ssu-ma Chao]
became prime minister towards the end of the Ching-yiian era of
of the Wei dynasty [263 A. D.], they came and, presented their hu
arrows, stone arrowheads, bows, armour, sable furs, and the like:
“The Wei einperr [Ytian-ti] ordered those articles to be sent to the
premioer’s office, whilé he bestowed on Ju-chi, the king of the I-lou,
some gold brocade, ¢hi [small felt-rug made of hair}; and silk cloth.
At the beginning :of Yiian-k‘ang of Wu-ti[of the Western Chin 4. e.
cirea A. D. 291], they came again to offer tribute. When Ytan-ti
restoi'ed the dynasty [by founding the Eastern Chin regime], they
came again to Chiang-tso 71 /& [or the east of the Yang-tztl Ohiang,
~ viz. the modern province of Chiang-su] and presented their stone
arrow-heads. AR E M, BEMSL 8 RTFHABAE HEHEA
H BMBETHE BREZE B25%b Rxw[EEEAH HE
TR REHER AE 2 W BE2E BEREFEE TR B
EEHS R BE ERFTED 125&13% 5t 7 s, R E L
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U [F] At the time of Chenv-m [of the Eastern Chln viz. A. D
- 826-342], they sent tr;bute to Shlh Chi-lung. The envoys asked the
reason of their comiﬁg.; replied; ‘We had been keeping our ‘eyes on
" our cattle and hbrses, and as we saw ‘them lie with their heads
towards the south-west for three years "run'ning_,yywe“ knew . where
your: 1ni0hty country was, and 80 we have come.” ‘K)ié'“f‘ e, 38 R
HER M2 Z{El, E&:TB&”I” 55 fﬂﬁl‘l’"ﬂ'ﬁi%, @ﬁ:m#ﬂ’%?ﬁ.ﬁi&»
_Mci&x : ; L
Our. endeavours - now shall be to <01ut1n1ze the above text quoted
fromkthe,Su-_shen-chua?_z, ascertain; as far as posqble what the Chinese
knew abo‘ﬁt"thé Sﬁ shén, or the I-lou,, smce the Three Kmodom Age
| and ; furthel to consider how that knowledoe was obtained: _
Let us first. observe the statement of ‘the northern 11m1t of thel
country, ‘ reachmg as far north as the Jo-shul.. The Jo-shui i is a
stream. Which» ig also inentibned in the Wei-chil in connection with the
land ‘of the Fu-yit people, the northwrstern neighbours of the IJou:
“The Fu- yu live to the north of the Great Wall; a thousand I i away from
- Hstian-t‘u [about the modern Mukden]. -Their territory adjoins, on the
'-south that of the Kao-chii-li [m the basin of the Ya- Iul; on- the east,
* that of the I-lou. [in the valley of the Hu- erh—ho], and ‘on the west,
: that of the Hsien-pei [in the basins of the Sira-miren and the Lao-ha-
miren]; while on the north it borders upomn the Jo-shui.” RBEERZ
b EXETE HASAE; EEE@?EE; v AR 7 BB KD The
last-mentioned name, in my opinion, referred to that portion of the .-
Sungar-i"River\nveaxf' its confluence with the 'A-_lé;ch‘u--k‘o:River‘ - 7
B 7, namely; to.the section flowing near the présent- Harbin.” Th"e
“same history, on’the other h@nd, describes the country of the VYI,-lO'u as:
“Tt is situated more than a thousand Ii northeast of Fu-yi, is washed
by a vast ocean, and contermindus with North Wu-chu on the south; :
bwt mt 18" mot. known how far. north zt dxtends.” *Eﬁft?% A B LT8R

1 Ohap 30
2) This subject will be dlscussed at length in the author’s trea‘mse “ 4 Study on
the Fu-yis,” whichi is o ‘be published later on. C :
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B FRLIR L kALY Here tho northren limit of the I-

. lou land is left undefined, and 'th_.e reason must be that although the
~,e‘xpedition‘by'.’Wang Chi, the Governor of Hstian-tu Prefectui-e, in the
~ 6th year of .Clmg-‘shih CEME (A. D. 245), above referred ’fo, brought
' ‘back much knéwledge about the I-lou people having '_thei‘i' tribal centre
. about the mbdern district of Nincru’ba their observation did’ not reach

“that part of the Sunvarl basin near the present . San hsing = #, where.
' the ‘Mmain stream is joined by the Hurkha River. As -we sce, the later
“history Ohm sh‘u,.‘ in its Su-shén- c_huan, delimits the north. of the I-lou
_country by the Jo-shui, arid in this case. the Jo-shui* musf refer to the
Sungari: River in a course lower than it did in the Wei-chih descrip-

tion of the- Fu-yt land, that is to. ‘say, to the section - flowing through -
.-the neighbotrhood  of San-hsmt, - We must suppose that this further ,

B imformatlon about the I-lou country was acquired durlncr the Chin epoch

at any. rate datm(T after the hlstOI‘ICELl period covered by the Wei-chil.
The Chin period, - however, covermor both. the Western and Eastern
dynastles, had a run of fully a century and a half and on what parti-
~cular oceasion: in that course of time was it that ‘the . knowlédcre about
5 the I- lou came to be so far extended 2 We have: further to remember
' ‘that  the hlstory Ohm shu W&LS complled by Fang, Yuan ling B3 7C s
-during: the reign of Tai- tsung of the T'ang dynasty, which entaﬂs the
questlon as to Whether all the mformatlon aﬁwded us. by the Su- shm-
- chuan was avaﬂable in the Chin perlod itself. ‘ .

In_ saying “The Su-shen trlbe, otherwise called T-low,” it is” plain
kt’h’a.t the Chin-shu- folloﬁvedaits predecessor; . the- Wei-chih, in which we
have already noticed the s'té,ﬁémerit L They- [the I.lou] are the same

: péople as the Su-shén of old.” This passage is to be traced further baek
~to the Wei-liao BB, the lost histoty written by Yi Huan # % in the
“reign of Ming-ti B % of the Wei dynasty, undoubtedly the ch1ﬂf sotrce
to which the IVez, chzh owed all its account of the eastern tribes: In
fact, there is a Wei- liao passage relating to the Su-ahen, which survives

_m the follovvmor quotation given as from the Wei-liao by the T ang scholar .

1) Wei-chih, chap. 30. .
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Yung Kung-jul Z2 ¥ by way of commenting upon Chang Ch‘u-chin’s
IR % & Han-yian 826 “ The country of the Fu-yd, lying to the north
ofﬁ the Great Wall of Hstian-yian [? Hsiian:t‘u], more than ‘a thousand 1
I away from Hsian-tu, is. conterminous with Chit-li [Kao-chii-li] on
the south, and on the east with I-lou, that is to say, the country of the
Sushén” R H AXBPHIER b X ETH L GEAE REE
&, B B . Agam, the annotator of the H ou-han-s'hﬂ, ‘Prince Chang-
huai 28X F, son of Kao-tsung of the T‘ang dynasty, in his notes on
the biography of Kung Yu L Bl cites this remark from the Wei-liad :
“The T-lou, otherwise called the Su-shén.” 8% — 4 IR RS We may
'safe'ly say that the C'hin-shu'-pa,_sserge under observation had its i_mmediate.
source in the Wei-chih, and its ulterior origiri‘ in the Wei-liao.

- As regards section’ B, 'Where‘-is mentioned a free called lo-chang #f
#, which UreW’Whenevér an idedl monarch reled in the “\diddle Kir’m-
dom, and whose bark was utilizable as a clothmoP materlal its  source
may “be traced to the Hai-wai-hsi- chfmg of the- Shan Lag-ching, that 1 is,
1tvsi-passage on the Su-shén as an.notated by the éastern. Chin ¢ 4uth0r Kuo

P‘o Z82E. - The text, taken together with the notes, runs as .folloWs
“The - country of the Su-shén lies to the north of that of the White
People FiE. There is'a kind of tree called Hsmmg chang HeH lfKuo
Plo remarks that the first character may be spelt 4 as well] First enters

- the succeeding emperor), Whereupon it is taken® [Kuo Plo says that the

people are usually without any costume; if an emperor of august virtue
ascends the throne in the Middle Kingdom, then this tree yields a bark
which is fit for wearing].” MR Bl & B Ak 4 FHE (36 B, R 1k
ME1 5, 45 AR, R 2. [?K H, ;451f~4“3’=2*ﬂ'& Fi“lﬁiﬁﬁﬂJ.%s JEURIcH
AR A B K A] .

The commentator on the Han-yiign, pointing out the source books
from which the author of the text drew material és regards -the Su-

shén, gives quotations from them, namely, (1) the Hou-han-shis, (2) the

1) Ying-yin-chiu-chao-pén 3% I # #» 7% (collotype Reproductions of Old Manuscripts),
edlted by the Department of Literature of the Kyoto Imperlal University, vol. I
2) Hou-han-shu, chap. 100.
3) Some characters must be Wantmg in- th1s phrase
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Wei-liao,. (3) the'Su shén-Fuo-chi i 1R BIFC (sometimes abridged to the
Su-shén-chi it Land) (4) the Yeh-chung-chi it by the Easteru Chin
writer LIU Hur & J%“ and (‘3) the Shan~72m ching. . The Wei-ligo is
' quoted ag_follows :

“The Su-shéw’s land is to be reached by a ten da,ys Jouruey
northwards from the country of the Fu-yu. It borders on avast
‘ocean on the east, and ad301ns the country of Kuan [? Kfoul- -mari-

e “hang [? han] on. the. west, Whlle it extends as far north as the Jo- shm
,The area Wlthm the . boundarle:. stretches thousands of l3[?]. - The
«people dwell in the heart of mountains and the depth of valleys;
"fm summer nestmﬂ‘ in trees, and in winter qtaymO‘ in caves. . The
“guccession - of chlefs passes from father to son{?].  They have no
. 'gystem of wrltmcr 12, so that they use. spoken words in making

. ‘promises. - They: spin [?] Hair to make clothes: [Some words are
"Waotihgrdhere] clasp and eat ite If they get some frozen meat, they
: tfla'w' it by ’sittihff upon it [?]. The: land yields no salt; or iron ; they

burn wood, gather the ashea, and s’oeepmor them in Water take and '
 drink the liquid.” B R K ,\ﬂﬂﬁ_iﬁ;’#.db“f‘ H 3. Ei(i?k
7 ) [V A ke JEREUPE LY T B
 RRUBA ENAREAURE LT RABDAIR %% 20E]

UEEAKE EIBIEUEM. - BEQUL Y dld s

 BREDESWDE]L ks G A WRoE R
This passage attributed to the- Wez lwo very nearly commdes Wlth

~ the text from Section A to .G, less B abowe quoted from. the Su shémn-

chvcm of the. Chin-shu. “Are we to suppoce ‘that the sections A and C ,

were copled from the Wei-liao, with the 1nterpolat10n of B which came

.appareotl.y. _trom _the Shanwi ching. ? They are, however, a fairly

mrcumstantlal account of the people throwing 11crht on such matters as
the boundarise of their territory, their dwellings, clothing, diet, ete., and
if such materials were available in the Wei-ligo, it must follow that
the Chinese had acquu’ed so much information about the I lou by the
Three K1n0"dom age. - But thls would seem' to contradlct the conclusion

1) The original text gives the name as LIU SUI I§}= E’i, the last character of which
must be a corruptxon of . . : . T i
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already reached that the northern extremity of the I-lou country, bourided
by the Jo-shui, was not known to the Chinese until the Chi'n period.

Neither is it easy to assume ‘that the Chin-shu pa.ssage,. or the
alleged Wei-liao text with which it agrees so exactly, was a record of
second-hand knowledge of the I-lou, picked up either from such men
of the tribe or of some of their néighbours as' came carrying tribute.
It reads more like an observation made by some Chinese travellers at
the - home of that tribe.  Witness, above, all, the peculiar manner of
telling, in- Section C, how they cooked their food, held their meat bet-
ween  their feet while eating it, sat on frozen meat to thaw it, ete. Yet,
there is no evidence in history indicating that the Chinese had a sepa-
rate opportunity, round about the time of the expedition of Wang -Chi,
for obtaining such rich information about the people in question. More-
over, we are- constrained to wonder why, if those materials were found
ready in the Wei-liao, they were not reproduced: in the I-lou-chuan of
the Wei-chih, nor quoted by P'exr Sung-cHIE 5?51‘7‘_ in annotating that
history. . - .

‘We may now take the T&i-p‘M g-yii-lan i<¥ ﬁﬂ% and see its'péssages
relating to the Su-shén.” There is a quotation provided from .the Su-.
shén-kuo-chi, besides tho«e taken from the Preface to the Shu- chmg, the
Hou-han-shu; the Shan- hai- cnmg, and the Knng teu- chw -yl E‘L?aﬁ AH.
It requ, in its second half, as follows ‘

“Their custom of marrlave is th1s, that the man take3 a plume
and sticks it in ‘the Womans hair ; if she concents, it is taken home,
and then forms of couresy are gone through to bring her 1_;1 to.
wed. Married women are chaste, but maidens Hcentibus. Persons
in the .Jprime of life are respeéted, and the old slighted. Once

: wido_wéd, a woman will never marry again. Evil and ferocious in
natural disposition, they hold it honorable never tdlément. or mourn.

A man must ot weep over the death of his father or mother; if

he does so, he will be called unménly. " Tf one robs or steals from

another ‘within the tribé, he is sleiin,_rlo matter how much or little

1) Chap. 784, section of Ssu-i 5, Tung-i 5.
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. may have been taken. Living as they do in unwalled setﬂements,
they get on safely together, . without ever encroaching upon one
another. If-one dies, he is buried in the field that very day. A

_small coffin is framed [in the grave] by clasping logs together. " A .
number of pigs are slaughtered to be. piled up over the coffin,
" counting thousands if the family is rich, and tens if it is: poor, as ,
. _food for the déad. Then all is covered up with earth, while a rope
s fastened to the coﬂﬁn, with its tip left lying above the earth.
Then ’phey pour - liquer - by - pour hquor over' the 'gfave' haf&_ly
ceasing todo wuntil the rope begins to decay. - The rites in
-memory of the dead are obsefvecl at irrecrulal iuterﬁls Their

R bows of the t‘a,n tree measure three feet ﬁve ‘and their - arrows of -
the hu one foot eight ; they have stone arrow- heads; armour of skin -
~and borie. - The: stone: produmncr motntain rises to the northeast of
the country Before. <fom0f to crather the stone, they always pray to |

- gods for it. The stone is so hard as to penetrate iron.” o e

: %H%M?ﬁﬁﬂﬁ.ﬁfﬂ%%ﬁ% MR 2. 15 55 T e i i

B EREH B X DERRAG. LRI BT RR RE
. JZTy’H: 18 % B %ﬂg’%ﬁ.”’\ Rz BN R, WA AR AR ZBE
’ ."‘D E@?ﬁﬁ’\ﬁf 28 A AR N i‘:’?ﬁ%ﬁﬁiy T EEHH, ﬁf?éﬁ*h 2L
Bt Z M LJ:[‘%Z, M?ﬁﬁgﬁ’\@jﬁﬂqik DL B, R MBS T

e WEARL RESSRIL BRERER AHLET :57

,_HJEHK:II: HZK;Z,Z JE W A A A g

The above text appxoxnnates the sum of those passages on the Su-

- shen which are quoted by the commentator of the Han- -ytan from the

Su-shén-kuo- clm, or the Sw shén-chi as he sometimes abrldfres the title.

As remarked aheady, it makes the latter half of the T at=p‘ing-yii-lan’s’
quotatlon from the Su-shén- kuo chz, and what is most notewor thy in this
1espect is the fact that the first half dealing with the boundaries of the -
country, the dvvelhncrs clothing, and diet of the people etc so closely
- coincides with the alleoved Wei-liao passage quoted before. Certainly,
Dr. T. Narro was 11crht in pomtmcr out that a blunder must have been
committed by the annotator of the Han-yuan in making notes on- the

Su-shen,—that he quoted a passage of the Su-shén-kuo-chi, under: the
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wrong heading, “The Wei-ligo says,”™

no doubt by mistake. Hence
the conclusion that what we read in Sections A and C in the Su-shén-
chuan of the Chin-shu had its real source in. the Swu-shén-kuo-chi, not
in the Wei-lico. That the Su-shén-ikuo-chi was of later date than the.
Wei-lta0 is suﬂici'ently elear from the nature of its contents.

It will be easily perceived on comparison how . Section D of the
Ohin-shu tet, dealing with the Su-shén customs of marriage and burial
and their weapons, coiticides with the just-quoted Su-shén-kuo-chs passage
in the Trai-p‘ing-yi-lan. Now, passing over Section  for the moment,
(it will be discussed in . the next chdpter), we know that Section . I,
telling of the Su-shén paying tribute to the court of Shih Chi- Jung
during the reign of Chéng-ti, was derived from the yeh-claing-chi 5 i
i, Wthh, as shown by the annotator of the Han-yiian, contained this
passage: “The Su-shén live to the northeast of Yeh, 50,000 Ii from

Jit.  Their envoys, havmor spent four years in arriving, presented thelr
stone arrowheads and hu arrows. Inquired what caused. them to come,
they replied, ‘ Our cattle and horses had slept with their heads tovvards
southwest for- three years together, and we thereby knew where your :
mwhty country was, and S0 we have come.  We have mdeed always
been: on the lookout for this sign.’ ?EHLET‘#BZEEIIE, i%érﬁlﬂT H, @ #E
U_ﬂfﬁ’ Ty B 5 1 2 F'ﬂ@Ef'é'%Jkllt, EALRE]L 4B ?ﬁf‘ﬂf‘]ﬁﬂ 4,
T den 5 K B O A, R R R BN UL £ 1 . To accourit for the Yeh- chung-
chz, it was, as descrlbed by the O]ng chieh-chil ﬁi%@:u of the Sui-shu,

“a book of three volumes, edlted by Liv Hui, Assistant Professor of the
State College of Chin,” ¥ 58, =& & B T I #% : ok B 4322 being a record

‘of. miscellanieous facts about Shlvh Huo 7 5 (. ¢., Shih Chi-lung). This
work is lost in its complete form, and what was reclaimed of it from
diverse quotations scattered in the Yung-lo-ta tien 7 %5k #t, has been
preserved in a volume of the series The Wu-ying- “tien-chus: -chén-pan-
chiian-shu EEBREB WAL This does not, however, include those

passaoes quoted by the cmnmentatm of the Han- -yl an.

1) Dr Na1to, closmg remark on the collotype reproductlon ‘of the Han -yiian.
- 2y Sug-shu, chap. 33.
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- 'We have seen by.this time that, so far as ‘the. Su- shén tribe is con--
cerned, the source books utﬂlzed by the annotator of the- Han- ~yiam,
apart from the Hou hom shu, were the Su shen kuoichi; the Yeh- ch@mg-
“¢hi, and the Shan-has- ch'mg ; and- that the author of the Su-shén: -chuan
*of the Chin-shu went scarcely beyond this scope for his materlals And,
smee 'it"was only a small percentage of the ‘whole of the Su-shén- chuon
taken from the Shan-hai-ching and the Yeh- -chung- chz, we miay justly
consider the S’u shén-kuo-chi to have been the prnnary authorlty the

Olwn shi rehed upon in provrdmcr its OWn account of the Su- shen

Our attentlou how will be concentrated on the Shu- 9hen-kuo (,71,7,,
that chief source book for the Su- shén- chuar of - the C’hm shu. From
_What is quoted from it by the commentator on the Han- yu,an, we can
Py see that the time covered by it extended farther back thd,n the Aave of

the Three lentrdoms We read in.the Han-1 Juan - ~ '

‘“The Stu-shén-kuo- chi says : [a] In those early. dqys Wu—wang,

having subj ucrated the Shang, opened passages to- the barbarlc tribes
on all sides makmv each of them come and offer its own product
o 1hat it might not forget its proper mdustry Thereupon, the Su-
shén preeented their hu arrows with stone arrowheads, Whose length
was one foot eight. The king des1red them 1o Dbe held ' up to all
- posterlty as a manifestation of the extent to Whlch his august virtue
"affected far-off peoples, ‘and therefore he ordained that the kua
' [featherd portlon of the shaft] of the arrows should be mscrlbed
with the words, ‘ The arrows presented by the ‘Su [shén 7] tribe.
B Some of those arrows he a]so bestowed upon the Duke Hu of Chén. _
[b] On the accessmn of Chenv-\Vang, the tribe came to Court to
offer their congratulations. The king ordered the Barl me to
compose a 1oydl mstructlon regarding the Su—shen s trlbute. '
“The Su-shén-kuo-chi says: [c] During the reign of Wu-ti. of
the Han dynasty, as the Suv-shen failed to come, an imperial statement
was issued indignantly deploring the Impossibility of bringing them
in” WiERE, [ % Etlﬁﬁﬁ, H A LR E ﬁ%l«)iﬁ@%ﬂéﬁ’
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.4.111?:\11%%3(2 B e %,E%,%ERﬁFE LERBHALRS]
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Very obv1ously Parts (a), (b), and () of the above text depended for
then- data respeetlvely upon the Lu yih, Preface to the Shu- -ching, and
Wu-ti’s edict of the first year of Yian-k'ang recorded. in ‘This An_nal}s in
the Hamn-shu ; and it is even probable that, in the original Su?‘hén kuo-
“chi, those source books. were spemﬁed The Su-shén-kuo-chi must have
been essentlally a collectior of armcles extraeted from various authorltles,
bearing upon both the classic Su- shén and their supposed contmuatlon, '
the I-lou trlbe We may therefore reasonably imagine that, in its
k 01‘10“1118.1 form, the book contamed, snde by side Wlth quotatlons from the
» above named Works that passaore of the. Wei-liao WhlGh must have been
: equlvalent to the I- lou chuan of the Wez chzh And if the annotator of

the Han-ytan put his extract from the Su- shén- Icuo c]w under the wrong

heading “ The Wei-liao say as we have assumed was the case, it ‘was
 the result of a- oonfusmn Whlch arose perhaps because, in the 01'10‘111&1

Su- shen Fuio- clm, the said passage lay in Jm:taposﬂmn to that quotatlon'
| from the I/Vez lwo, 50 announced ‘whose substance was equlvalent to the
‘ 1- lou chucm of the Weq, chih.. : ,'

A@aln, the 1 -p mg Ju lan, in 0‘1\71110' aecount of the Su shén tribe,
affords quotatlons from (1) Preface to the Shu- chfmg, (2 ) the Hou- han-
Ashu, (8) the Shan hat- chmg, (4) the Iyu,ng tzu -chia-yi and (5) the Su-
shén-kuo-chi. The Hou-han- shu,~ passage reads .the same as the I-lou-
chu(m of ‘rhe Weq- chzh as the authm notes at the end of the quotatlon,
‘and that of the Kung tatl-chia-yd has its exact counterpart in the Lu-

As been mdmat_ed, the Su-shén-kuo-chi dtself seems, in its original
fOrm, to have contained quotations from. those books which are mentioned
(1) to (4) above, and this means that, after all, of the whole work of

the Su-shé'h-/mt)‘—c‘hi, that particular passage which the ’J’ai—p‘ingiyﬁ»la%‘
gives as from it, is the only portion claiming any historical value of
its own. It was, indeed, this very portion that furnished the basic

materials for the Su-shén-cluan of the Chin-shu.
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-~ Now, the Su-shén-kuo-chi bein‘g a book "un_mentionéd_. in the Ching- I
chieh-chil of the Sui-shu, in the book of the éame name in the .Chi'y-
t‘ang—é‘]?u‘,: and in the“I—wé;nechUL, 4. e., the corresponding chapter. in the
Hsin-t'ang-shu, we learn nothing. whatever of..its authorship: ‘or 'dafté.'
.From the ‘manner, however, in which the annotator of the Hdn “ylion
L quotes the Yeh-chung-thi as if to eke out the information supphed by
the  Su- shen kuwo-chid, we may draw the inference that the scope of the

Iatter: d}d qoteome dowr mto“the Bastern Chin period. . For __’_ohe Yeh- .

qlé@?ig-ﬁh’i-- ~‘Was, ag ri;oted ’”abov'e,-; a work by an Eastern 'Chin author L1t
‘ Hui,vvbeiij.g- a record of 1niscellariéoxis facts about Shih Hu, who governed '
the State of Chao # early in the Eastern Chin péliod We inay there-
fore broadly say that the Su- shén-kuo-chi was written in‘ the course of
- the: Westem Chin’ dyuasty But if so, what occasion was there within
i that perlod on Wthh the. Chinese might acquire’ further knowledge of
the Su: shén or the- I- lou, to be embodied in that part of ihe Su: ﬁhe%-
Luo chi which Ient the Su- shen chvom its pl m(npal data and which, alone
gave the Su- shén- ]C’UO chi any. mdependent value as an- account of the
”‘kpeople in quesmon ? The solutlon 6f this problem - Wlll occupy us in: the
next: chapter, but there are some textual details we had better stop to
“observe before 0*01n0 any - furthel . o S

As remarked in Chapter I, the annotated I{ung-uu chm -y of thﬂ
Shzh chi quotes this: passage from CHANG SHOU CHIEHS iR 5F En Shih: chz-
chefn,gz ‘ ) e L L : : .
- “The Sus shen 7cuo chz says that theSu-uhen havetheir homs to the nm-l
: 'theast of the country of the Fu- yu about sixty days distant. . Their bow

‘i is. four feet long, and tough and stroncr [as ?]a cross-bow, having arange

.~ -of four hundred paces. What is now the Me;-ho tribe has certainly this
arrow.” WIREIR R, W KA ERBERT DT AFHE &

BOR B, [HWE HIES. 52 REE FERRD

‘ »-The last sentence was, as noted above t00, the author’s oWn commient
»added to the Su- shem Luo chi text, Mei-chia 3k %8 being a V@rled tI‘cLDSI‘IP-
tion. for Mo-ho % 3. As for the first sentence _concerning the -tribal

locatlon, it is quite natural that it fits o exactly with the correspomdmor
1) Shih-chi, chap. 47. '
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passage quoted in the Tai-p‘ing-yi-lan. On the other hand what might
seeini-a little strange is that the description of the tribal weapon here
shows congiderable divergence as compared .with what the Tai.-p‘f;n,'g-‘
yii-lan B quotes from” the Su-shén-kuo-chi, as: “Their bow of . fan
meéasures three feet five, and their arrow of hu one foot eight.” We
may remember, however, that the original Su-shéri-kuo-chi seem to have -
contained quotations from earlier books, over and above-its own account
of *the’ 'S'u-.sl'}]én;; and if ‘so, it is quite»pos‘sible‘tha't"OHANG SHOU:CHIEH
consulted and: referred to them as passages of the Su-shén-kuo-chis, while
the"author of the Tai-p‘ing-yi-lan; being more discriminating, credited
the -rSu-shé?qi-kuq-'chi with only what lwas,original in'it.. When we read
in the I-lou-chuan of the Weilchih, so plainly reproduced from the Wei:
ligo: Their bow is four feet long, and- has the strength of a .cross-
' bow. Their arrow made of the hu tree, measures a foot-and eight 1nches,' '
being - fitted with: an arrowhead of blue [or green] stone,” we' may: be
‘ re&sondbly satisfied that the passage of CHaNe’s: quotation in question
was derwed from: the ‘Wei-liao, as he found it reproduced in- the Su-’
shen-kuo chi. ' ' Sy
Lastly, T may draw attention to the comment Kuvo Po affords on
the account of the Su-shén in the 7Ta- hucmg-pez ching RIEILKE of the
Shan hat-ching J “Now, the country of. the Su- shén tribe is more than
k 8000 14 away from Liao-tung; [whose seat of Government was in.the
| Prefecture of Hsiang-ping %+ or the modern Liso-yang]. They» dwell
in: caves, have no dress, only clothing themselvés in pigskins. In winter,
‘they spread grease on their bodies to-the thickness of several fén, that
théy may be protected from the cold wind. - They are all skilled in
shooting.. Their bow is four feet long, and strong and tddch Their arrow
is made of the hu, measuring .one foot -five.” 4 M B, X HEK =T #
BOREER RKEE ADERE EHS BB AT S
EMNR, 98 #L %82, 8RR A~ Inall probability, this was derived
from' the Wei-lino. The whole account reads much like the I-lou-
~chuan of thé Wei-chih, and yet it differs from the ‘latter in that the
epithet “ strong and tough ¥)#” is seen only here. It is noticeable in

this conunection that the Su-shén-kuo-chi, or more strictly the Wei-liao,
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F:Which is quoted in ‘the Shih-chi- ché'ngi SR IE 2§, shows the phrase

“strong and powerful BE17 in the corregpondmv ‘place.  As for the
passagé above, “more than 3,000 I3 away from Liao-tung,” it is compar-
able with the remark given by Tu Yu #:#, the Western Chin annotator,

- in commenting on the 9th year of the Annals of the Chao Kung <R

in the Tso-chuan :— The Su-shén are a northern wild tribe, living more

than 3,000 15 away to the north of Hsuan t'a [the modern Mukden].”

WMEILE, EXHLS TR ED The one’ says “ Liso- -tung ?, and. the
other “ Hstian- tu’ 5 but, however it may be, we can be certain that
these data were .acqulred in. the. Chin period, and not .éarlier.

CHAPTER IV
Ssu-ma Chao’s Invitation to the Su'—éhén w

So f'LI‘ as the perlod from the Three Km@dom age to the be@mmng
of the Western Chin dynasty is concerned we find on record three
tr1bute carrymg missions sent by the Su shén trlbe to the Ohmese court
namely, in the followmof specific years:

B (1) In the 4th year of Chiing-lung H & (A. D. 236), of the We1‘
emperor M'ing-ti B 7, 4. C. tWo years before the VVel dynasty put an
end to the KunU suno's rule in the Llao -tung. - Lo

(@ In the 3rd ‘year of O'hmg -ydom 3% (A D. 262), of Oh‘én 11u-
Wang B E of the Wei dynasty, i. three years before 1ts fall ‘
' _ 3) In the 5th year of Han—n ing 56"‘ (A D. 279 7 of the. Chm.
emepror Wu-ti B, 4. e., fourteen years after ‘the foundatlon of the

. Western Chin dynasty:

1 propose to find in the facts of those missions the key to the solutlon
of the problem set-forth in the last part of the preceding chapter what
occasions were there in the Chin period on which the Chinese mlght
obtain further information of the Su.shén or the I-lou people. We had
better becrm with observing in what relatlons the Middle K1uvdom stood

1) * Tso-chuan, chap. 22.
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with the eastern wild tribes in general during the period in question.
From the close of the Later Han dynasty to the early years of the
Three Kingdom age, while the whole of China was rent with war and
division, it was the Kung-sung family that ruled the region of Liao-
tung, with their headquarters at Hsiang-p'ing ZE#, or the modern
Liao-yang. They dominated, in addition, the two Chinese prefectures in
the Korean peninsula, Lo-lang % and Tai-fang ## %, and even exercised
influence over various tribes farther in the east. This family, however,
was overthrown by the Wei expédition sent  against. them in the. 2nd
year of Ching-ch‘u, B % (A. D. 238) of M‘ing—ti. Consequently; their
former domain gave.place.to_the Wei province.of P‘ing-Chou 7 M, and
-at the seat of government, Hsiang-p‘ing, resided the Tung-i-chiao-wei
W R (Controller of the Eastern: Tribes), whose duty it was to watch
“and restrain all the wild tribes in the eastern region. These things are
what we can gather from' the following acgdunt of P‘ing-Chou found in
the T%-li-chih (Book of Geography) of the Chin-shu: “ Towards the
close of the Later Han dynasty, Kung-sung' Tu declared himself Governor
of P‘ing-Chou. He was succeeded by his son Kang and this Kang by
his own son Wén-i [4. e., Ytan]. Both ruled as absolute masters of Liao-
tung and made themselves obeyed by all the barbaric tribes of the east.
The Wei dynasty appointed the Tung-i-chiao-wei resident at Hsiang-
p‘iﬁg, -while the five prefectures of Liao-tung, Chang-li B % [being a
misrepresentation of Liao-hsi # Pi], Hstian-t‘u, Tai-fang, and [Lo-lang
were incorporated as the Province of "P‘ing—Chc)u.” BEXR ABREBAR
T HFR BTLH =0 SHEBER KR AEERES HE
RENHRET MAEE SRIEW X% 5 SRAB BFMD
- The same fact is found repeated in an adjacent passage in the same
account, as: ‘ After Wén-i was overthrown, there was created the office
of Hu-tung-i-chiao-wei #EH B B Controller of the - Eastern Tribes
resident at Hsiang-p'ing.” K 3 3% 4%, & % ¥ £ & B, /£ 3 F2 Not long
after, however, the province of Ping-Chou as an administrative division

1) Chin-shu, chap. 14. . . : .
2) See Man-shil-rekishi-chiri i ¥ FE &t ¥ 38 (The Historical and Gographical Studies
of Manchuria), edited by the South Manchuria Railway Company, vol. 1, pp. 206-207.
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was abolished, and its component prefectures, Liao-tung and others, were
annexed to the Province of Yu-Chou M #. This explains why it was
the Magistrate of Yu-Chou, Kuan-chiu Chien who undertook and led the
punitive eﬁ;_pedition against the border tribe, Kao-chii-li; in the 5th year
of Ohe‘ng-.shih ES (A. D. 244).  Later on, however, in the 10th year of
T'ai-shih 1 (A. D. 274) of the founder of the Western Chin dynasty
Wu-ti (¢. e., Ssu-ma Yen 5 5 %), the former system was restored in the
administration of the region ; the group of five prefectures was again
set apart to constitute the Province of P‘ing-chou,” and there was
likewise the Tung-i-chiao-wei residing at its seat of government, Hsiang‘
'p‘ing.z’ His réle -was, now as before, to bridle and rein in the wild in:
habitants of the east in general, inoluding both’ Manchuria and the
Korean peninsula. - How such was the case. may be seen from the
following passage of the Tung-i-chuan of the Chin-shu, relating to the
Fu-yi tribe: “ During the reign of Wu-ti, they repeatedly paid respects
and tribute. In the Gth year of Tai-kang [A. D. 285] they were attacked
‘and beaten by Mu-jung Huai, until their Klng I-1d killed himself, and
his sons and brothers fled to Wu-chit and held it... .. Thereupon theé
Minister thus advised the Emperor,  Our Hu-tung-i-chiao-wei, Hszen—yu
Ying did not save the Fu- i 5 he failed to act with necessary prompti-
tude’. The emperor, therefore, dismissed stn-yu Ying from his post, and
appointed Ho Kén instead.” & # B, S5 B. = KB 45, RERER
T 3%, ,\I{iﬁfé’a o T2 R IR, R 2SO S B TR ok
B R BN B DT ZP Then another passage of the hlstory

1) The Chin-shu, chap. 8, the Annals of Wu-ti, the passage under the 2nd month of
the 10th year of Tai-shih % i says: “ Five of the prefectures in the Province of Yu-
Chou were set apait to form the Province of P‘lng-Chou 7 4 W 5 #6 E 3 M. The Ti-
li-chik, on the other hand, thus remarks on Ping-Chou ; ; “In the 10th month of the 2nd
year of Han- -ning [A. D. 275], the prefectures of Chang- I g #, Liao-tung, Hsiian-tu,
Tai-fang, and Lo- lang were seb aside to create Ping-Chou” [RS8 =&+ H, 5 & & &
W, KW BRELE B N Here, it seems, the change in the 10th year of
Tai-shih is confounded with that in the 2nd year of Ching-ch‘u and moreover attached to
a wrong date, the 2nd year of Han-ning. :

2) The Ti-li-chik of the Chin-shy mentions Hsiang-ping as the foremost department‘
in the prefecture of Liao-tung, while in its 011g1na1 notes, the place is explained as “ ‘where
the Tung-i-chiao-wei is resident.” 38 ¥z £ B} i J&

8) Chin-shu, chap. 97.
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referring to the Ma-han bt&% tribe says: “In the 1st year and again
in“the 2nd year of T'ai-kang [A. D. 280] of Wu-ti, their chief sent en-
voys to tender a tribute of mative products; and this was repeated in the
_7th, 8th, and 10th years. -In the 1st year of T‘ai-hsi [A. D. 290]; the

- tribe came to Tu ung-i-chiao-wei Ho K'‘an and offered presemts.’” i

R T 4, =4, HEEEE AR S —I:@, N, 4, 15}31‘ 7('?@75
= naﬁ?%ﬁﬁﬁﬂeiiﬁn ’ ' -

That the relcrn of Wu- ti saw a considerable spread of Western Chin
- influence among the wild trlbes of the cast 18 1ndlcated in the Annals
of Wu-ti in the Chin-shu. Year after year during the period flom the
2nd year of Han- mng to the 1st year of T‘m kst (A. D. 276—290), we
© gde recurrent decounts of submission,.' adhesion, missions and trlbutes
‘declared and: sent by various eastern tribes, in groups of several, of more
_ than’ ten, or of several tens; as the. case might be.: On one ‘occasion,
k“the Su- shén came to present hw arrows and stone  nu [arrowheads],

FIRARE % BB in the 5th year of Han-ning (A. D- 289). The
last of the. series appears under the 1st year of Yung-p ‘ing & F (A D.
291) of Hui-ti ; # 7, or the next after the 1st year of 1"ai-hst, when “17
eastern tribes....came to [Tung-i-] Chiao-wei to declare ‘adhes_lon.” HE
C R EL - BR DR R R Y, In ',everj case ‘except for the Su-shén,
however,. those barbaric vassals are mentioned as “so and so many
tribes,” Wlthout giving the1r spec1ﬁc names. Probably it ‘was not that
- the tribe names were unknown, but that. the annahst preferred to omlt
them (But more about thig hereafter)

’ In the I’ng i ohu(m of the same h1story, on the other. hand we
meet with a number of tribes epec;lﬁed There is & passage which opens
» with the heading,  ““ Ten tribes—-Pei- 1i and others.” HhEE&ETEY Tts
first part vaguely descmbes the- locatlons of four of the ten tribes, also-
referring to their payment of tribute, as: o

“The Pei-li tribe lives to the northwest of the .Su-shén', about

1) - Chin-shu, chap. 97.
*2) 1bid., chap. 3.

3) Ibid., chap. 4.

4) Ibid., chap. 97.
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200 dajrs on horseback from the latter country, and cornpriees 20 ,000
families. The Yang-yiin tribe, reached in 50 days on horseback |
from Pei-li, COIan‘lSeS 20,000 families; and the K ou-mo-han tribe,
- 100 days away from the Yang-yln, consists of over 50,000 families.
"The T-ch'in tribe is located about 150 days from .[K‘ouj-mo-han,

~ and more than-50,000 I 'aWay from the Su-shén. * Nothing is ascer-

" tained of their:folk custoins or the soil of: their- country. During

the 8rd,year of. Tuishik [A. D. 267]; each tribe sent a small clan
to pré'serit its native produets. " PR, e ﬁ“[ﬁ@ L %’; WIIE B,
CEFDE RER XBRBEALAEGH EFSE BARTERE
‘“f@liﬁ B 17, ﬁ}f‘ﬂ.@ﬁ%" —E H, %[ﬂ]ﬁﬁz[@ﬂiﬁ A+ ES %
ﬁh&ﬂ%ﬁ%ﬁ ;E!:EHﬁd:%, ARFE WA AEDHBRET W

. Next on record come. the six, other tribes,—Mou-nu -% U, Wei-li-mo-
» w MEEEBLE, Yo limoli FHEKA, Pu-tu WE, Sheng-yi MR A, and
Sha lou ¥ #, of -which it.is said that in the early years of the T*ai-hsi
-era their. chiefs so and so’each . sent a senior and a junior envoy to
the, Tuncr-1 chiao-wei, Ho K‘an, to. show his submission and adhesmn
- The 7% ai-p'ing-qii- lam, on the. other hand, contains the following passage
with. the heading “The seven trlbes—Mou-nu and others ”:—' They
' are the Mou-nu; Mo 111 Mo-li, Pei:li, Man- tu, Shan- yu and Sha-lou.
The C’hm chi-chii-chu [court record of the Emperor’s daﬂy life, Gonduot

- and speech] says that in the 1st month of the 1st year of T'ai-hst, the
‘Mou-nu and other tribes, whose populations, large. and . small, totalled
more, than 179 OOO each sent a senior and a junior envoy to visit, the
;Hu~tung i-chiao-wei Ho K'an, and present its native products.” # 1 B,
CBRE, RAE REE REE EAE YwEE B EE[—EFI, 7"[@‘%71:@
EA RREHE KADFEELTFRA ABEE ﬁﬁ’%ﬁ'&ﬁ]‘ﬁ%,
iy % # As we see, this group of seven coincides that, group of six
- which the Ohm-shw mentions as havmg arrived early in the T a1~ hm era,
and Pei-li, one of the four tribes Wthh the h1story groups separately _‘

, There can be httle doubt that, the same event is referred to, .When the

i 1) Tai-pling-yi-lan, chap. 787, b E corrsponds to }i’(ﬁ R, R F to 5B 7F %‘J,
) :{5]5 to 7 45, and & 4 to #E 4, it being assumed that of 5 and '%, and of %EE and ff.ﬁﬁ,
one is a corruption of t.he other. '
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Annals of Wu-ti states under the 2nd month of the 1st year of T wi-hsi :
- Y Séven eastern tribes brought tribute;” 3 % -t B 81 &,V ‘although the
date differs by one month as between two ac_zcounts. The Annals of
Wu-ti tells ‘us_'nothi_ng, however, of the four tribes including  Pei-li,
who came in the 3rd year of T“ai-shih; and though the. Tung-i-chuan
makes miention of them, it leaves us unable to guess how such remote
peoples as were reachable from the Su-shén’s place by travelling 200
to 500 days on horseback, should have ever approached the Chinese
court with tribute. Then something more may be noticed of the Kou-
mo-han tribe. Take thas opening passage of the Su-shén-chuan:  The
Su-shén tribe, otherwise. called I-lou, live to the north of the P‘u-han-
ghan Mountains, about 60 days’ journey from Fu-yi, Their territory
is washed by a vast ocean on the east, borders on the lcmd of the K* ou-
man-han % BIF on the west, and extends as far north as the Jo-shui.

The area within the boundaries stretches several thousands of 5.”? This
was certainly a quotation from the Su-shén-kuo-chi, and it has been
already pointed out that the commentator of the Han-yian made &
mistake in attributing it to the Wei- lino” Now, the Kuo-man-han
tribe,? mentioned ag the western nelvhbour of the Su-shén, was almost
~ certainly one and the same with the Kou—mo han 5 BT, one of those
four tribes who came durin g the 3rd year of T*ai-shih. And this partlcular
mention of the K‘ou-man-han, taken together with the comparatively
well-informed account the book provides of the location and manners of
life of the Su-shén people, is what deserves our special attention. We
may also notice that, in the reign of Wu-ti, marked with the arrivals
of so many foreign missions, it was not until the 5th year of Han-
‘ning (A. D. 279) ‘that the Su-shén paid their court. This means that

'th‘ey were 12 years behind those four remoter tribes, who .came forth in

1) - Chin-shu, chap. 3

2) Ibid., chap. 97.

8) The Su-shén-kun-chi as quoted in the Zat-ping-yi-lan lacks the Words “It
‘ad]oms the country of Kou-man-han on the west,” so on.

4) In the alleged quotation from the Wei-liao in the notes on the Han yian, is

mentioned the country of. “%F ¥ 43.” The first character must be a misspelling for &,
and the third for 7 . S -
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the 3rd year of T wi-shih (A. D. 267). Yet, this comparison is not so
strange as it mignt seem at first sight. For the Su:shén had alregtay
appeared'at court more than once before that reign, and in one case in
the 3rd year of Ching-yiian (A. D. 262) of the deposed Wei. emperor,
Oh‘én-liﬁ-Wang BE® E. And this takes us-back to an observation of
their tribute-carrying in the Three Kingdom Age. ‘

- We have already scen what small probability of truth there is in

 that old story of the Su-shén’s visit in very early tires, made so famous

by its presence in pre-Ch'in literature. - The first reliable record, then,

of their appearance at court for the periods following the Han dynasty
is- found in the Annals of’M‘inouf:i in the Wei-chih, in this passage
relating to the 5th month of the 4th year of Ch' mg lung HEE (A. D.
286): “The Su-shén tribe presented hu arrows” W BB £ %D This
was at a time when the rule of the Kung-sung family in Liao-tung
was trembling before the ascendancy of the Wei dynasty, and it is quite
possible that they took an. opportunity to propitiate their powerful-
nelghbour by acting as intermediary to bring the Su-shén to the dynastlc
court. The Chinese in Liao-tung at least must have learned more or

less of the tribe by that time. Their name, as then known, was I-lou,

‘not Su-shén.  Neither was Su-shén. an alternative name the tribe had

to call themselves by. But assoon as they had brought their tribute of
hu arrows to the Wei court, they were designated Su-shén, because they -
were assumed to be the people identical with the traditional Su-shén,
celebra’ned from antiquity for their tribute of hu arrows. The dynastic
history Wei-chih, while giving an account of them under th'q' name of
I-lou, remarks: “They are the Su-shén of old ” - 2 i it & > B 2

and this assists the above inference. Further on in the I-lou-chuan we
see the political situation of the tribe described as follows: * Since the
Han times, they had been subject to the Fu-yi. But as the Fu-yi
were eﬁcorbitant and taxed them very heavily, they revolted during the
Huang-chu era [A. D. 220-226]. Again and again, the Fu-yi tried to

1) Wei-chih, chap. 8.
2) - Wei-chth, chap. 30.
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Achasti_se f_nhem,» but the I-lou people, though ‘s"mall. in' number, were.
seéurély:placed ainong steep mountains, while their bows and arrows
were dreaded by neighbouring tribes. So‘v the Fu-yl never succeeded in
‘subjugating them.” BHEELIK HEBXfH XBEXHERE UX9hK

2o RGBKL KANBD, FEUE BEARRLSE HEFERGD
Havmg been delivered from the yoke of the Fu- -yt early in the Three
ngdom age, 4. ¢., durmg the reign of Wén-ti of the Wei house, they
had free&om to enter mto intercourse. Wlth China, and this will partly-
" account for their visit on that occasion. o »
. When the.Su- -shén. made- their next appearance- at court it was 17
years after'Wang Chls e‘{pedltlon of the 6th year of Qhéng-shili E I
(A D. 245), and 3 years before the last emperor of the Wei house Ch‘en- '
liu-Wang, ceded his sceptre to. Wu- 'cl, the founder of the Chin dynasty v

The Annals of Ch‘én- liu Wﬂng of the Ww clnh under the 4th month |
of the 8rd- ‘year of Ching-yiian (A. D: ‘262) says “It was reported byk
" the Prefecture of Liao- tuncr that the Su- shén tribe sent an envoy, ‘who,
" having arrived by dmt of using’ en route repeated mterpretatmns, pre-
-sented. their native products which consisted of —380 bow;, 3 feet & long ;
a number of Tw arrows, 1 foot 8; 300 stone arrow-heads ; 20 mlscella-\ B
‘neous armours of skln, horn and ‘iron ; and 400 sable furs” ﬁi‘}‘iﬂ =
Eﬁlﬁ@:ﬁﬁﬁ, E%’%]\EL, BEES =18 8= CRUALE S R a§ L RSk

AE= =R B, B %ﬁ?ﬁﬁ +‘§ﬁ %’”Emﬁﬁtz’ The Annals of Wén--
ti of the Chin- shu, refers to the same event under the 1dentlca1 date:
“The Su- shen came and presented Jw arrows, stone arrow- heads, bows;
armour, sable furs, etc: The emperor [viz. Ch’én-liu- Wang] ordered
these articles to be sent to the office of the (eneralissimo.” T 1 2R

- k%ﬂﬂ?%’%:f% '%EF"?’B‘Z% 7(% n??&z‘ﬁ’rﬁ}ﬁs’ The “Generahssnno

meant Ssu-ma Chao 7 5 g, then the prime minister to. the declining
Wel dynasty (He' was father to Ssu-ma Yen ¥, who. was later
to become Wu- ti, the founder of the Ohm dynasty, and . then Chao
_Was posthumously entitled Wén-ti). By that time Chao had gained-

1) Wei-chih.
2) Ibid, chap: 4.
3) Chin-shu, chap. 2.
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oveiwhelmiﬁg pbwer, at courf, and, taken absolute control of state affairs
into hig owﬁ hands. Now the Su-shén brought their characteristic
tribute to court, and it was forwarded to him by order of the emperor.
‘The. intention was, no doubt, to shift the honour to where the trué
merit’ lsLy. * This incident will not easily fail to remind "one of an. old
story. pertaining to the remote Chou dynasty, which we read in the
Preface to the Shu-ching as follows: “Tang-shu. & # [younger brother
of Ch'ng-wang /& F] once found- some stalks of grain, which, growing
severally on different ridges,” still had a single common. éar; and he
j;ireseilted them. to the k'sovereicrn The king ordered - T‘ang-shu to take
them to. Chou- l\uncr A&, Who was staymo* away in the east. This
caused ‘ The Sendnw of the Grain’ to be written.. Chou- kung, having
‘recelved the conferred grain’; expatlated on the order of the sovereign,
thus giving rise to The Auspicious' Grain,’ J& 18 R & W [ o, B R
FOERERBRATR GER BAGEAR BRTZ & SRR
- The Annals of the Chou dynasty in the '‘Sdih- chi relatés the saine story
asy Tanv-shu, finding an auspicious” growth ‘of grain, prek,ented it
“to Ch'éng-wang:. The kan‘ had it forwarded to6 Chou-kung in his mili-
“tary camp.: Chou-kung received the grain in- the eastern distriet, and -
wrote a discourse on . the sovereign’s order.” &M% EE B2 K E.
REDERLT RPN AAZREL BXF 62 Now, the Su-shén-
© chuam of thé" Chan-shu, ‘in n’arfating the Su-shén’s “tribute on the
‘océasion under -yiew, connects it'with the memory of the golden age of
the Chou dynasty under the regency of Chou-kung. At the time of
WU.—W&HO” of ‘the Chou dynqsty, they [Su-shén] presented: to court their
i “arrows and stone arrow-heads; when Chou- kung assumed recrency in
behalf of'Oh‘énouW'ano“ once more they sent their envoy in conoratuu
lation. They never came again for the following thousand years ‘and
- more, not even the alor1ous regimes of the Ch‘n and Han being suf-
ficient to bring them in. When, however, Wén-ti [viz. Ssu-ma Chao]
became prime minister towards the end of the Ching-yian era of the
Wei dynasty [263 A. D.], they came and offered their hu arrows, sthe.

1) Chap. 4..
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arrowheads, bows, armour, sable furs, and the like. TheZWei emperor
[Yiian-ti] ordered those articles to be forwarded to the premier’s office,
while he bestowed upon Ju-chi 1§ %, the king of I-lou, some gold
brocade, ch‘t [felt rug], and silk cloth.”® -The above is the main portion
of. Sectibn B of the Su-shén-chuan text, quoted Without explanation in
Here Ssu-ma Chao is implicitly” compared to Chou-kung, the blessed
model of chancellorship and character, for the reason of the Su-shén’s
tributary visit. They came again now, after an interval of a millen-
nium following‘ the time of Chou-kung, whereas the most flourishing days
the Ch'in and Han dynasties had not seen them'; and this was attributed of
~ to the virtue of SSQ-ma Chao’s personality and administration. More-
over, there is evidence that this glorification of Ssu-ma Chao by the Su-
shén’s tribute was exhibited before the neighbourin‘g‘states. Tn the 4th
'year of Ching-ytian, that is, that next after the éboye-mentioned year,-
the Wei general Chung Hui £ €, who was leading the "Western Expe-
dition against the rival state of Shu %), despatched a messagé to the
enemy, which is remarkable for this passage: “Now our sovereign,
enidowed with sacred virtues and felioitous illumination, has inherited
and elevated the dynastic prestige. ‘His prime minister, devoutly loyal
and of serene wisdom, is serving the royal house with untiring efforts,
and providing the people with orderly and benign administration. So
much so that all the communities are united in co-operation and- har-
mony, and the beneficient influence is even affecting hundreds of wild
tribes ; and ‘even the Su-shén have brought tribute.” & = I 2 & &K ¥,
BERHE FWMARBL OFTe AREE TWEHRH, MHEEE;
T M 1% B &> There can be no doubt that all these things had ‘their
motive in Ssuma Chao’s design to turn the Su-shén tribute to
account for advertising his own' merit and heightening his popularity.
But does this mean that he merely availed himself of the good oppor-
‘tunity which turned up by chance ?

The answer to the above question will have much bearlno" upon the

1) Chap. 97.
2) Wei-chih, chap. 28, biography of Chung Hui 4% &.
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ofitsfanding problem—how to account for the increased information
about the I-lou people, apparently resultmcr from actual observation of
them at their home. First of all, however, we had better understand
that it was no novelty invented by Ssu-ma Chao to snatch a means to
his ambitious end in the arrival of tribute from & far- off tribe. " He had
before him an example- set by Wang Mang 3£, the usurper of the Han
dynasty The. explanation of this must go back to an antique story
told in the Shang-shu-ta-chuan 1% & written by Fu Shéng fk 4:
“Once in the days of Chéng Wang, some one found several stalks of
gram growing together into one common ear. Tt was nearly large
- enough to fill up a cart, and tall enough to reach the eaves. Some one
presented it to the court, and as the king called upon Chou-kung to inter-
pret the phenomenon, hé rephed ‘Now the three stalks have grown into
~one ear, and we may well hope that the world will harmonize and be
one’  And in truth there came a n11ss1on from a tribe by the name of
Yuéh-shang # %, who arrived by using repeated 1nterpretat10ns 2=
R R MBS —R ARIE ERE RERZE E”F“‘]’\

Mz 2E ZHEB—~% HRFEME—F BEHUER FER KD
More is told of this foréign visitor in another passage of the book : “To
tho south of Chiso-chih % Bk, there is the home of the Yiieh-shang
tribe. Tt-was during the 6th year of Chou kung’s regency, when the
code of'decormnvhad been established and standard music formulated,
and peace and tranquility reigned all over the country, that the envoys
of this Yiieh-shang tribe came travelling on the backs of three. elephaxits,
. using repeated interpretations, and presented the court with-some white
pheasants. Thus they spoke, ‘It is a long, long journey; there are
mountains and rivers that obstacled our progress; and for fear we
might fail to transmit our message, we have been employlng repeated
interpretations all the way, and now at last we have coma to your court.’
The king had those gifts transferred to the Chou kung.” Z i 2 BH
BER BABHANE HBRES RTHE BEN=S5E SR A%
Bl BB, IR BERE WESWY RENHHA® This

1) T“ai-p“ing-yi-lan, chap. 839.
2) Ibid., chap. 785. -
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story, which, by the way, is found likewise in the Shuo-yian & 7"
written by Lo Hsiane & [ towards the end of the former Han perioa,
plainly belongé to the same category of legend as that of “ the conferred
grain”’ B K, and of “.the royal decree concerning the Su- shén’ s tribute ” ”
W 7 1l 2 @, above referred to. With this ided in mind, ‘we may now
look at-this passage of the Annals of Pling-ti 475 in the Haon- shw, as
r_elatmg to the 1st ,month, in the spring of the "1st. year . of Yian-shih
Ju I (AD 1):: “The Yiieh-shang: tribe. came. by uSihg ,repeatedi _ir;tefe
pretations; to present. to: court one white, and two"black, pheasants. . The
emperor ordered the San-kung E_.i}'[the three chief ministers] to offer
~ them to the Royal Mausoleum. Then the Whole court and government -
offered to the throne the o_pmlon that Ta- ssii-ma [Genera11851mo] Wanc
‘Mano equaled Chou- kuncr in meritorious ‘service and brilliant v11‘tue<
The result. was that he was _gra_nted the t1tle of An-han Kung RER
while T'ai-shih Kung Kuang X i 7L 3% and. others were rewarded with -
additions to 'their fiofs” MK A MEk— BE" HEZALE
CRB BEZE ATER DEEAL BREES RATLLSFEE
~_fj'2’ There appeared again that Yueh—shancr tribe, the qtory of whose
visit in the far past was always Teminiscent of the oreat Chou Kung,
and Wang Mang’ was never slow to take advantage of the 1n(31dent for
his self- advertlsement and promotion. And hlS example -was to be
followed, centuries later, by Ssu-ma. Chao, who Walked the same path
of ambition, this time it being the Su-shén that served his purpose.
But was it by mere chance that the Yiieh-shang tribe paid tribute go
opportunely for Wang Mang? The answer is clearly suggested by
“history, as we shall see. . His biogfaph’y in the Han-shu shows Wang
‘Mang 4ddréssing the throne, in the 5th year of Yilan-shih T4 [A.D.
5], in these words :—“ It is several years that the Empress Dowager
[mother of Qh‘enc-tlj has been’ reigning, and now the world is flooded
‘with' heavenly grace and benevolence, and wrapped in the atmbsphere
of peace. There are no remote or alien peoples but approach us with
longing for. rightecusness. Thus the Yiieh-shang tribe .came a long

1) Chap. 18.
2) Chap. 12.



way, by using l'epeatea interpretations, and présented white pheasants ;
and the country of Huang-chih_ sent envoys for a distance of 80,000 1, |
and offered ‘a living rhinoceros.” K /5 5 B G, BEBEE MENE
U ETRE MELER B4 XXASEEREED  The
latter ‘people’s brihging of this animal was an occurrence three years
before, the Annals of P‘ing-ti recording it as in the spring of the 2nd
- year of ‘the same era.” But it is the Ti-li-chih of the same history that
~ geems to disclose the truth about it During the Yian-shih era, - of
Pfing-ti,” it says, “ Wang Mang, the highest chancellor, who desired to
agerandize his prestige, sent a rich gift to the kmg of Huang-chih and
thereby caused him to despfxtch an envoy with' the. pres‘ent’ of a living -
rhinoceros.” 4”‘%71:22:; h, EREE, KBRS EE%TE 2B EBRE
FEARY. ‘The same must it have been the case with his dealing with the
“other tribe Yiieh-shang. The future usurper beckoned them,'fwi‘_u‘h‘the
design of benefitting himself by the auspicious character of their tribute,
;'Whi’ﬁé pheasants - “His 'ﬁrst step. was to give a quUeétion to the
ma@rlstrates of T-chou that the tribe beyond the borders should be caused‘
to present Whlte pheasants,” says his biography in the Han-shu. “In the
1st month of the 1st year of Yian-shih, Mang advised the Empress
Dowager- to orlve orders that the white. pheasants should be offered. to
. the roydl mausoleum: .. . .Thereupon the whole court; and frovernment
extolled Mang’s virtue, declarlno that the auspicious . tribute of white
pheasants was an exact counterpart of what had happened a thousand.
‘,-_years before in the blessed times of Ch‘éng Wang.of the Ohou dynagty.”
HEEM SEARRBESE THLFEES SEASTH LEEE
R EETEMESNE ﬁ)ﬁﬁﬁ’ﬁﬁzfm,?%ﬁmﬁ-”

' The I—Iuano-chi'is mentioned in the 'Ti li-chz’h as the remotest
country to be found on the south-western seas.. It séems that, the Chinese
‘contact with it began at the time of Wu-ti, When, after conquermo the
Nan Yueh R 8 race, he'sent out his agents to trade with several peoples

on the ocean. The same book names also a series of countries “in the

1) Han—shu, chap 99., Biography of Wang Mang, a
2) - Han-shu, chap. 12.

8) Chap. 28, b, Yiieh.

‘4) Han-shu, chap 99., Blography of Wang Mang. a.
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order of proximity —Hsii-wen % (i. ¢, the modern Hsii- wén' Hsien
% B %, Kao-lei Tao & B 3, in the Province of Kuano-tung), Ho-pu &

7 (4. e., the modern Ho- pu Hs1e11 & 1 &%, Chin-lien Tao &k B &, in the
same Province), and so on to Huang-chi; giving besides, a brlef des-
cription of the return route from Huang- chi. This information probably
owed its main part to the report of later Chinese agents, despatched by
Wang Mang.” The lo.cation of the Huancr-chih tribe has been identified

1 The T'4-li-chih of the Han-shy, in its account of the land of Yueh deS(:ubes the
several countries lying on the south-western. ‘seas. as follows :

“ [1]—~Start1ng from Hsii-wén and Ho-p‘u, which mark the farther boundaries of
[the prefecture of] Jih-nan, and sailing about five months; one reaches the country
of Tu-yiian.. Sailing further about four mornths, one gains the ecountry of I-lu;
and sailing further again about twenty days, the country of Shén-li. Thence travell-
ing on foot for ten days odd, one reaches the country of Fu-kan-tu-lu. From the
country of Fu-kan-tu-lu; a sailing of two months or so takes one' to the country [of
Huang—c}nh The manners of life therein are similar to those in [’ohe 1sla.nd of]
Chu-al ' The country covers a vast area, hag a large population, and abounds in
strange products. [2]-— ~From. the reign of Wu-ti onwards, all [these countries] have
been paying tribute. There wag [in Wu-ti’s court] a chief interpreter attached to the

" Department of Huang-mén. He went t6 sea in company with those men who had
answered the call to go with him. The object being t0 trade for pearls, beryl; curious
stones, and other rare things, they ¢arried away with thern gold and several tséng
silk. In every country they reached, they were supplied with provisions, and joined by
more fellow-travellers. Merchantships, of the barbarian tribes guided them on from
port to port. Sometimes, their merchandise at’macted mara.uders and some suffered’
at their plunderng and murderous hands. Again there were some who were over-
taken by heavy storms and drowned. Theé rest came home, after ‘many years:. The
blggest pearls they brougnt home. measured nearly two inc¢hes round. [3]- Dufing
the era of Yiian-shih of ng-tl, Wang Mang became Prlme Minister. As he wanted
to give a glittering display to his personal influence, hie sent handsome gift to' the
king of Huang-chib, to pesuade him to present the Court with a living rhinoceros.
It was reported that, sailing about eight months from Huang-chih, one reached P‘i-

* tsung; and again sailing about two months, the borders: of [the prefectures of] Jih-
nap and Hsiang-lin. South of the country of the Huang- chih, thére was the country
‘of Ssu-ch‘éng-pu. The Han interpreters and messengers returned by way of their
country. [11' B HBEEEGE AW NETTEL AY LB XHSTTHE A, F
& & & . XMTFT=THE, FRER S5 T+ HA&XTHER g X
HBEE MTT A4 % YEH RABARSERE ENEX BOZ,
z &m 2 Eani:%uﬂs”rﬁkﬂ ﬁ%ﬁ%ﬁﬁ 7@%%&&7\2@ ‘rﬁﬂ)ﬂék,
H 2. D'F?UB‘:S};:’,, iﬁfJJ /\. Xﬁﬁﬂﬂ:ﬁ%, T%Q’iﬁfﬁi% 7‘(5’* EI TJ‘JA
T.oB] PAHTEE ERWk RIRE EREYE SEHRERS BE
EMATAR BERFMTT A, SABHE AKRAR X220 FERF
B, 8 2 5 65, B Uk # 2 The text divides itself into three sections, as numbered (1)
(2) and (3) above. The first section mentions the various countries passed beyond Hisii-
wén and Ho-p'y, until that of Huang-chih was reached ; the second relates how Wu-ti
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by our late Dr. T. Fujita, In his “Study on the Records of Communi-
‘cations on the South-Western Seas in the Former Han Period,” he
examined the above passage of the geography and ascertained ““ Huang-
chih ”” to be identical with Chien-chih % in the Ta-tang-hsi-yi-chi K F&
P98 it, and accordingly placed it at the present Conjeveram, on the
eastern coast of South India.” .
It is a natural expectation that what Wang Mang did with the Huang-
chih and the Yiieh-shang; Ssu-ma Chao also did with the I-lou, or the
" Su-shén as they had been assumed to be since the 4th year of Ch'ing-
‘lung (A.D.236). He did not only avail himself of their tributary visit
‘as i’c_voccurr'ed, but also caused it to occur, probably by sénding out
some agents to persuade them for this purpose. This view is supported
by what we have noticed about the nature of the information provided
by the Su-shén-kuo-chi,—that it must have come from some actual
‘Chinese observation at the tribe’s own home. We have seen thaﬂ the
book mentions the Kou-man-han, a western neighbour of the I-lou, and
that this was one of the four tribes who brought ‘tribute in the 3rd
~ year of T‘ui-shih (A. D. 267), two years‘ after the accession of Ssu-ma
Chao’s son Yen, as Wu-ti, the founder of the Western Chin dynasty to
succeed the deposed Wei emperor Chén-liu-wang. If that farther-off
group, so vaguely placed at 200 to '500 days’ distance on horseback from
the land. of the Su-shén, anticipated the latter in carrying tribute to
Wu-ti’s court, it is reélly no matter for surprise. For we may easily
suppose that that Su-shén’s arrival before Wa-ti’s reign, in the 8rd year
of Ching-ydan (A. D. 262), that is to say, five years earlier, paved the
way for their neighbours’ approach to China. At any rate, the Su-shén
brought their characteristic tribute just when Ssu-ma Chao was rising

to supremacy, and it was so cleverly. made to contribute to his fame and

sent out a party of volunteer adventurers on' a mercantile mission to the south sea
countries ; and the third alludes to the fact of Wang Mang despatching his' messen-
gers to the king of Huang-chih, and also to certain countries they called at on their
way home. Perhaps the information about the outward route in section 1, and that
of the homeward journed in section 8, were originally consecutive parts of the report
of Wang Mang’s messengers, but separated by the interpolation of section 2, when
they were adopted for the Ti-li-chih. ‘ : '
1) Geibun, vol. 5, no. 11 (Nov. 1914), pp. 41-45.
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glory; and behind this fact we perceive his ambitious plot, that he
invited the Su-shén purposely; to serve his own interest ; and it involves
'~ the supposition that he sent some agents to the tribe to persuade them.
(Pérhdljs the execution of the kmeasur‘e"was ‘actually managed by the
Tung-i-chiao-wei, resident in Liao-tung). We may take it for granted
tbéut» it was on this occasion, and by those agents that the first-
hand knowledge of the country and life of that people, including the
name of their ﬁeicrhbours, Kou- man han, was ‘broucrht.back and addeda
conmderable amount of detall to what had been acquired through Wang
‘Chi’s exped1t10n seventeen years before. '

~ The year next before the Su- shen came, or the ond year of Ching-
'yuom (A. D. 261) is marked by the record of several Korean tribes pay-
ing c‘ompliinehts to- China.  The Annals of Ch‘én-liv-wang “in the
- Wei-chih reads under the date of the 7th month of that year: “The
‘chiefs of the Han and Wei-mo tribes on- the borders of the Lo-lang
Prefecture, each followed 'b’y his tribesmen, pre‘sentéd themselves and
offered, tributes.” ¥ 51 52 8, 50, 4 2 & B A8 & Very presumably
here also was Ssu-ma- Chao’s policy taking its course. Going further
" back-to the time of Chao’s father, T #, who was also prime minister to
the Wei empéror and posthumously éntitled Hsfian-ti % 7, the Annals
of Hsiian-ti in the Chin-shu has this pénssawe “In the 1st month in
the spring of the 1st year of C’heng shih of the Wei dynasty [A.D. 240],
the wild tribe of the east, Wo [v1z Ja panese] sent envoys, Who came
by usmtr repeated interpretations to offer tribute. The Yen-chi, Wei- -
hsti, and the eminent chiefs of the Hsien- -pei, to the south of the Jo-
~shui; sent envoys and offered presents. The Sovereign [viz. the dethroned
Wei emepror Chi-wang Fang # F 3] attributed the glory of the event
to his prime minister.” MEBTERERN KRBEENE BE BHAH
B, 5K DLRE, R4 E, & EERE KFWESEHE?  From the Wei
dynastic chronicles, however, it does not appear that there occurred in
~ the said year any visit from the Wo or from any other tribe whatever ;
. and we may reasonably suspect that the above account was but a later

1) Chap. 4.
2) Chap. 1.
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fabrication by the Chin annalist, intended to rembellish‘v the history of
Ssu-ma I, so that it mivht m'itch the better his son’s brilliant “record.

To 1dent1fy the proper names “above, the Yen- chi were the 1nhab1tante of
- Karashar in Chirese Turkestan, and the Wei- hsii -one of their ‘neigh-

‘bours; while the Jo- shul, we remember was that eastward flowing sectlon
- of the Sungri River by Whmh the Su-shen-kuo chi marked the northern »
extremlty of the Su-shén’s country.

‘ The foregoihg observations, I hope, have sufﬁciently explai‘ried‘ the
" character of the Su-shén-kuo- chz, the chief source of the Su-shén-chuan
of the Chin-shu.- It drew its basic material from what’ was noted down. :
or reported about the I-lou people by those men whom Ssu- ma’ Chao :
- gent out to thelr home, round about: the 2nd and 3rd years-of- Ohmg-
~yiiom of - the Wei dynasty, and this' was woven together with some"
.narratlves about the antique Su-shén found in clasgics older than the
Three Kingdom period, resulting in- the volume' Wh1ch as -the - title
f.1nd1cates was" “ The Account of the Su-shén Tr1bé " So we may well
assume ‘that Lt was to this book that ‘the Chin-shu owed the stuft Te- -
.produced in that Section E of its Su-shen chuar, beginning; as we have
rseen, with the story of the ancnent Su- shén presenting the- Chou. court . .
with their hu ArTOWS and stone arrowheads and, then, after a reference '
to ‘the 1ong interval which: passed Wlthout their ever returning, relatmg
their revived visits- in’ the days of Ssu ma Chao s premlershlp and in
the reign of Wu-ti his son. The date of its compllatlon we may set
down to the Western Chm period; buf the bulk of the contents relates
to the times extendmcr down from the closing yea,rs of the Wei to the
early palt of the Chin dynasty

Before leaffing the present bhé-pter, it will-be well to make a passing
- comment on the mountains by the name of Pu-han-shan, which are thus
mentioned in the Su-shén-chuan of the Chin-shu: “The Su-shén tribe,
also'called I-lou, live to the north of 'Pu-han shan.” HIEK -4 EE
FEAREL W 4k Tt has been generally supposed on the basis of the above
’ ‘statement that Pu-han (shan) was the earliest vernacular name known



of the mountains, and that it corresponded to T‘u-t‘ai- shan % & 11, which
is mentioned in the Wu-chi-chuan 71 % 4 of the Wei-shu ¥ as: “To
the south of the country rise the T‘u-t‘ai-shan Mountains.” BJ® H # KX
" Now, the Mo-ho-chuan of the Hsin-t'ang-shu ¥ B 5k 8 1% says,
“The T‘ai-pai Mountains [Chang-pai-shan] are also.called T‘ut‘ai-shan,”
KEWAREHEKIL» and on the agsumption that Pu-hanshan was
another name for T u-t‘ai-shan, it naturally has been identified with
the modern Chang-pai-shan Mouﬁtains There has been also proposed
a. philological e\planaﬁbﬁ of the riame Pu-han, that it was a transc-
ription  from the Tunguse word bukan, which - swmﬁed heaven. It
is .indeed . very remarkable, however, that the Su-shén-kuo-chi, that
chief source of the S@-shé‘n-chuan, says nothing whatever of the Pu-han-
shan in describihg the .countr'y of the Su-ﬁshén,v and this is the case
wherever the book survives in quotations, whether in the 7"ai-p‘ing-gi-
lan, in the commentaries on the Han-yiien, in the Shik-chi-chéng-i, or
in the annotation onthe Biography of Kung Yung in the Hou-hén-
shu.  Neither is the name found in the Hai—wdi-h_si-ching S5 7 RE
of the Shan-hai-ching, which, together with Kvo Po’s ZF 2 commentaries
upon it, must have contributed some material to the Su-shén-chuan. But
it is in another chapter of the.Shan-hai-ching, namely, Ta-hiang-pei-
ching Kk Hedt #%, that we find it mentioned as: “In the rermotest region
there are certain mountains by the name of Pu-han. They are within
the country of the Su-shén tribe.” 7%%2 BRI, & R B B lIRE 2
BJ.® This is the only probable origin to which the mention of the
Pu-han mountains in the-Su-shén-chuaon might be traced, though it must
be granted that the historian was abusing his material in assigning them
to the south of the country.. The question is, however, what credibility
~there is in this mention of Pu-han-shan by the Shan-hai-ching 7 F rom
what we know of the general character of the book, it is hard to believe

.it was based on any definite geographical fact. After all, the existence

. 1) Chap. 100; the correspondmg name 1s spelt 1,'3‘; k (ts‘ung-t‘ai) in the Wu-chi- chuan
of the Pei-shih It E, QI &

2) Chap. 219.
3) Shan-hai-ching, chap. 17.



of the Pu-han-shan Mountains is open to queStion, and 5o long as it is,
it would be futile to attempt to identify them with the Chanv-pal shan,
on the strength of that passage -in the Su-shén- chuen,.
There is'another partof the Su- shefn chuan text Whlch reqmres further

\comment Below the ‘passage 3ust above discussed, we read: Tt lies-
about 60 days’ Journey “from’ Fu-yii,” and this was obviously taken from
; the Su. shén-kuo-chi.. Seemg that :the: Su-shén or the I-lou were imme-

diate neighbours of ‘the’ Fu-yi, and that the latter are provable, as I
.’hold to have had 'their home in' the modern district of A-lé-ch‘u-k’o
_ FI%JJ%%” we must needs admit that the journey, as alleged; was ab-
surdly long. - Behind this overstatement there was perhaps this circum-
statice that. those ‘who went on-Ssu-ma Chao’s mission to the Su-shén
-tribe found it to their interest,. for sotne reason or other, to exaggerate
the dlstance they Kad travelled ; ‘

| oﬁArTER‘ v
The Su-ghén’ 8 tubutaly m1ss1ons in the Ohln and Succeedlng
Peuods and the Crreumstances in Whlch They Wele Sent.

A The trlbute carrymg mission’ from the Su- shén to ‘be notlced for,
. the early part of the Western Chin period agrees with the last one in
the list of thelr missions glven ‘at the beglnmnv of the precedmor chapter

v It occurred in the 5th year of Hon-nin g (A D. 279), and is' thus recorded
in the Anmals of Wu-ti-in the Chin-shu, under the 12th month of the
year : “The Su-shén came and- preSented hu arrows and stone arrow-
heads.” - Then we meet this passage in the account of the Su-shén -
people 111 the same hlstory “Tn'the begmmnq of Yiian- K ang of Wu-
't1, they came again with tribute.” (See Section E of the quotatlon from
the Su-shén- chucm in Chapter III) But this record is open to question.
We know the 1st year of Yuan-lc omg (A D 291) Was not 1ncluded in

1) Thls will be fully chscussed in the author’s s Qtuoly of the Fu- Ju 2 to be pubhshed
subsequently. N
2) Chun- shu, chap. 3.
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the reign of Wu-ti,: but coincided with the 2nd year of thfl.t of his suc-
cessor Huj-ti B, And it is only until; and no later than, the 1st year
of Hui-ti that frequent tribrltes from variots eastern tribes-appear in the
Dynastic Annals in the history.  Perhaps “the 1st year of Viian-k‘ang”
5% B¢ was an error for what should have been ““the 1st year of T'ai-
FKang” K, the year followmtr the 5th year of Haon-ning in the reign
of Wu-ti. At any rate, we  can be certain; on the authorlty of ‘the
Dynasﬁc- Annals, that the Su-shén paid their first tribute to the Western
Chin. dynasty -in the 5th year of -Han-wing, that is to say, after the
dynasty had been for more than ten years in existence. A

: ~The next record of the tribe’s tribute is ktha‘t':,which oceurs in the
_ Annals of Ytan-ti J. 7, under. the 8th momh'of the 2nd year of T‘ai-ﬁ
ising KE (A, D. 319): - “The Su-shén. presented /i arrows and store |

- arrowheads.”’?

This was the same occasion to which the Su- shén-chuon
refers, saying : ‘On the restoratron of the dynasty by . Yiian- ti, they
came again to Chiang-tso 7L 7, [the region east of the Yand tzu chlang] '
and presented stone arrowheads.”. (See Seotmn E of the above quotaion
from the book).  The said 2nd year of T wi-hsing was the year next but
one’ after that in which Yian-ti ascended the throne at Chien-k'ang %
& modern Nankmg, ag the first emperor of the Eastern Chin dynasty -
Kuvo Plu, writing in that dynastic period, .prowdes. a note on ‘the
country of Su-shén” mentioned in the Ta-huang-pei- ching in the
Shan-hai- chz'fnq “In the 3rd year. of T'ai- hsing of Ohm, the Maglstra,te
k of the Provmce of ng-ehou Tsai Pi, sent ‘his secretaryz named Kao
Hui, to present the court with ‘the bows AITOWS,- and. arrovvheads brought ‘
to him by the Su-shén.. They [the arrowheads] looked much like.those '
made of copper or bone. ‘On enquiry, [the Su- shén messenger] replied
that the article originated frora the ,hnd within the seaﬁsv [viz. China
proper], the intercourse with which had enabled them to use it.” &K

ESE ML B mem& B R 2B R Fitk H O
B ﬁ? oM, B ER RS ﬁﬂ U2 And the annotator goes on : “Now
the country is called I-lou, Whleh y1e1ds fine sables and red jewels.

- 1) Chin-shu, chap. 6.
2) Shan-hai-ching-kuaiig-chu, chap. 17.
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How could it be that the article in question omgmated in China, to be
introduced there ? This is what the Hou- han-shu speaks of as I-low.”
SEZBRER HER RE AR U AT E %ﬁiﬁﬁ?&zi
H 4 No doubt these commentaries of Kuvo P‘u relate to the same
occasion’ of the Su-shén’s mission under considéraﬁon,’ although we must
admlt that, here, the-2nd year of T ai-hsing is mistaken for the 8rd.
Eleven years later, in- the 5th year of Han-ho B #1 of the Bastern
Chin emperor Chéng-ti %75 (A. D. 830), when Shih Lei A %) proclalmed(
himself emperor of the Later Chao ## dynasty at Hsiang-kuo 3£
(the modern Shun-t8 Hsien % §, Ta- ‘ming Tao X % i, in the pro-
vince of Chlh), and, opened his own era under the name of Chien- pmw

@ ZF his court recewed from. the Su shén a trlbute of hu arrows. Vari-

“ous other tribes, far and near, gent in their tribute on the samie occasmn,
All this is clear from the biography of Shih Lei, contained in the 7 scwl-«
‘i B of the Chm-shu, which will be quoted hereafter.

) A few years later in the same reign of Chéng-ti, the Su- shen seem

to have carried tribute to the court of another self-proclaimed emperor,
Shih Hu % #, (or Shih Chi- lung A ZEE), at the city of Yeh £ (the
modern Chang:-t8 Hsien # 4% 8%, Ho-pei-Tao ML, in the Province of
Ho-nan), “In the reign of Chéng:-ti, they tendered tribute to Shih Chi-
lung,” 1s the passage relating to this event discoverable in the Sy-shén-
.c,huan Of the Chin-shy, and this was apparently taken from LIU Hur's.
BEW work, Yeh-chung-chi % W50, As hag been remarked, the notes on :
the Han-yian enable us to infer that the origiiial Y eh-chung-chi con-
tained that ‘passa&e; a'lthbu'ovh it is absent from the text reclaimed from’
the Yung-lo-lta-tien & %K st and published in one volume of the series -
Wau-ying-tien-chu-chén-pan-tsung-shu 3% B3 B K 2% The above ac-
coﬁrli, however, does not give precise date of the event. Nor d o the
- notes on the Han-yiian furnish us any more information about it, evén
while éaying:' “The Su-shén live to the north-west of Yeb, 50,000 17
from Yeh. They sent a 1hissio'n [to the court at Yehl],. which arrived
. after four years, and presénted stone arrowheads aﬁa hu arrows.” But,
in the Tei-chih-t'ung-chien Z 5 WE we read an episode told of Shih
1) Ibid. - - ’
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Hu, Wl:nch seems to throw light on the - ‘question -of the date. This

upstart monarch, eager to aggrandise himself, followed the advrce of hig

- chief secretary named Wang Po E ¥, to send to- the King- of Shu-han

FHa 1i Shou 255, the hy arrows and’ stone arrowheads brought by the ,
Su-ghén. The idea was to display to his Shu-han r1val how - his moral”

- influence was drawing a far -off" people Ond 1ece1v1n0 the crlft however
'~ the Shu-han lord snmply turned it" into" a- vehicle ‘for laughmg at the

: boaster, deolarmg, “The envoys of the Chieh ¥5 have oome to out’ court,

and offered us. trlbute of hu arrows! P For Shih: Hu Was & man of the
Chieh' tribe, which was a - “branch of ‘the" Hsmng -nu 4 X race. Now,
th1s incident is" plaeed in the 6th year of Han- k‘ahg Bl of Chéng-ti

_(A D. 840), it was probebly in the same year in Wth‘h the Su shén

broucrht trlbute to Yeh. Aocordmg to theera of the Later ‘Chao dynaety,i‘ |
it Was in the 6th year of Chien-wy B, A sirhilar account of the
same event may be read in the blofrraphy of Shih Chit lung, 1n the Tsai:
chi’ of the thn 3hu," but there it'is ‘not indicated that the hu arrows

he sent to the Shu- han court Were taken from What he had recelved

”frorn the I- lou or the Su shen

‘The foretromcr four are: all the- 1nstances of tribute from the Su-
Shen Whlch fall within the Chin perlod In the followmrr epooh of’ the.
“ Southern and Northern Dynastles " the Su- shén mission” séerns to have
arrlved twice. The ﬁrst case oceurs in’ ‘the Annals of Hsmo-wu ti % 2
75 in the Sung-shu, in, the followmg passacre relatmg to the 11th month
of the 3rd year of Tm-mmg (A D.459): #: The- Kao-chitli people sent

a m1ss1on to preeent their native produots The Su-shen, corning by

using repeated 1nterpretat10ns, offered his arrows and stong arrowheads.?

. The Western Region sent oletnomOv [01rous] horses” B BEEERS .

HREEERESR TEDE], B RESEL The other case is that men-
tioned in the Annals of Weén- hsuan-ti %% 7%, in'the Pei-chi-shu Jb 7%
2 under the 7th month of the 5th year of Tien- -Pao- K& (A.D.554)-

“The Su-shén sent an envoy to pay trlbute i S L ﬁ‘”

iy} Tzu-chih-i* ung-chien, caphap 96 Ohlu chlh 18

2) Chap: 106. :

8) The original characters are /& % (stone crossbows), which ev1dently should have
read A &. "~ 4) Chap. 6. 5) Chap. 4.
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The six tﬁbutary missions from the Su-shén thus enumerated for
the Chin and succeeding periods may be ‘shown in 2 hst as follows, in
the order in which they occurred :—

(Date), -~ . . (Thé mission arrived at)

The 5th year of Han-ning, under Wu:ti of the Western
.+ Chin dynasty (A D.279)...... .l oo .. Lo- -yang.

The 2nd year of T qi- hsmg, under Yuan ti of the Eastern

Chin dynasty (A.D. 319).. c+vweetocion . -Chien-kang.
- The 1st year of Chzefn—p ma, under Shih Le1 of the Later
Chao dynasty, viz. the 5th year of Han-ho, under
Chéng-ti of the Eastern Chln  dynasty (A. D. 330).- H51ang kuo
The 6th year of Chien-wu, under Shih Hu of the Later- L
+ ... Chao dynasty, viz. the 6th. year of Han-E‘ang; under s
o Oheno-tl of the Eastern Chin dynasty (A D. 840) .Yeh.

The 3rd year of Twi- -ming, under Hsiao-wu-ti of the Sung

7 dynasty (A. D. 459) R R S Ch1en kanfr
The 5th year of Tq,en-pa,o, und Wen-hsuan ti of the. .
Northern Ch4 dynasty (A D.554).. i ..'..Y‘.eh_”

" Now let us proeeed to 1nqulre —1In what clreumstances Wwas the
tribute brought on éach occasion ?

In the first place, we must notlce that in the Western Chln perlod'
' the latter half of the I‘elO'Il of Wu-tl 1e espeomlly remarkable for the
number of missions and presentatlons ‘the chinese court recelved from, ,
Varlous wild tribes of the east. To- quote hlstormal accounts of them
from the Annals of Wu-ti in the Chin-shu under the successive dates :"—
“The ond year of Han- “ning (A. D 216), the 7th’ month—-“ 17 trlbes

_of the east came to tender their alleolance ni
The 8rd year of the same era (A. D. 277)—“ Durmfr the year, [the
chiefs of] the promiscuous tr;be_s of the nor_thwest, the wild tribes
~of the Hsien-pei, Hsiung-nu, and Wu-hsi '# stocks, and 3 eastern
tribes, totalling over one thousand for the whole year, each followed
by hls kmsfolk and trlbesmen, presented themselves to declare ad-
hesmn » ‘ )
1) Chap. 3.
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The 4th year. of the same era (A.D. 278), the 3rd month—*“ 6
eastern tribes brovght tribute. During the year, 9 eastern tribes
- manifested adhesion.” ‘ B o ¥
‘The 5th year of the same era (A. D. 279), the 12th month—* The
Su;shén came and presented hu arrows.and stone: arrowheads.” _
The 1st year of T 0i- L‘aﬁg (A. D. 280), the 6th- month—* 10 easgt-
ern tribes came to tender eubmrssmn In autumh, in the,7thAmont1'J, '
20 eastern tribes brouvht tribute.”” BT = »
The 2nd year of the same era (A D. 281), the 8rd month—“5
eastern tribes broucrht tribute; - In summer, in the Gth month, 5
eastern tribes tendered thelr allegiance.” - , ‘
~ The 3rd year of the same ers (A. D. 282), m the 9th month—

29 eastern tribes mamfested submlssmn, and presented their local
products.” . '

- The Tth year of the same era (A D. 286), the 8th mOnth——“ 11
eastern tribes declared adhesion. D_urln(r the year, the Fu-nan #:
F and other tribes numbering 21, and the Ma-han B f‘ and others
numbermo' 11, sent envoys to carry tribute to court.” _
The 8th year of the same era, (A D. 287)——‘ 2 eastern tribes ten- -
e : _ dered submission.” - : .
- R  The oth year of the same era.. (A D. 288\ the 9th month—*“7
eastern tribés came to [Tung-l] Ohlao-wel to declare adhesmn '
The 10th year of the same . era (A.D. 289) the 5th month—“ 11
‘eastern tribes tendered the1r alleorlanne Durmcr the year, more than
30 eastern tribes from remote dlstanees a,nd more than 20 south-
- western trlbes, broaoht tribute.”
The st year of T'ai-his (A. D.290), the 211d month——“ 7 eagtern
tribes came to- offer Presents.” :
Passing from the Annals of Wu-ti to those of Eui-ti, his successor,
we read there, relating to :
The 1st year of Yiian- ]c cmg JEEQ'%(A D. 291), 4. e., the year follow-
ing the accession of Hui-ti: During the year, 17 eastern tribes,

and 24 tribes of the southern region came to the Chiao-wei to tender
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their allegiance.””

And this is the last instance in which we meet with any account
ofsthis kind in the Chin dynastic chronicles,

We may now take up the chapter of Tung-i-chuen in the Chin-
shu.? There the facts of submission and presentation are mentioned
: vseparately for each eastern people or each group of eastern peoples
in the account provided -for each. Thus, we read about the Fu-yi
fribe: , _ ‘ . SR

' -“'During'the reign of 'Wﬁ-ti, they came and presented tribute in
repetition, until they were attacked and beaten by Mu-yung Kuei

in the 6th year of T‘ai-k‘ang [A. D. 285].” TEE;‘F B, HRE R B

ERNE BER F_F)'TZEEEZ
About the Ma-han tribe : v

“In the 1st year [A.D. 280], and again in the 2nd'year, of T at-

Eang of Wu-ti, their chief sent envoys with a tribute of local pro- .

ducts, and this was repeated in the 7th, 8th, and 10th years. In

the 1st year of l"m hsz [A. D. 290], they came to the Tung-i- chiao-
wei, Ho K'an 7%, to offer presents. In the 3rd year of Han-ning

[A. D. 277], they made their appearance again ; in the following year,

‘they renewed. their allegiance.” B 7 A B 7045 4%, 2 3 S5 18 06, A

ﬁw@ G I O RE KBS 1 RO 0k B

SEER WA LA ,
. Then about the Ch‘én-han K ¥ tribe: ;
“Tn the st year of T"ai-k‘ang [A. D, 280], their king sent envoys
- to present their local products.” In the 2nd year, sent another mis-
sion to pay tribute. In the 7th year, they appeared once more.” &

THRELSE EFEEBESR SN ZEERER L4 TR
Next comes that passage on the Su-shén tribe, with references to the
-Ppayments of tribute by the I-lou people, which has been already exa-
mined and need not be quoted again. :
Then follows the passage on the Wo-jén # A, the ancient Japanese, who
“sent envoys in the beginning of T wi-shih [A. D.2657]. They arrived

1) Chap. 4.
2) Chap. 97.
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by using repeated mterprctatlon, and presented trlbute YOI, B
EEFEAR ' ' i
Fmally comes the passage under the heading “Ten tribes, Pei-li and so.
forth” # %k <%+ E]. Here, as has been remarked, the 4*tribes including
Pei-li are said each to have sent a small clan to present their native
products in the 3rd year of T ai-shih (A. D.267); and the other 6 tribes
1nclud1nv Mou—nu 24X, each to have sent a mission to the Tung i-

ch1ao-we1, Ho K ‘an, in order to manifest their allegiance, in the bewmnmg
of T"wi-hsi (A. D. 290)

It s ahnost certain that both the Dy nastlc Annals and the Tung-

3= chucm drew mformatlon from a commeon source, so far as regards the.

contact into which those eastern tribes came with the bhmese govern-

ment. The former history, however, has this peculiarity that, it i invari:
ably: mentlons thoge adherlncr peoples just as'‘so and so. many tribes,”
Wlthout spemfymor thelr trlbe names. This was, if I may repeat the
view, above offered, not: because the historiographers could not obtain
their specuﬁc names, .but because they saw. ﬁt to. omit,them for brevity’s
sake: And if we read under the 7th. year of 7"ai-k‘ang, the phrages
.‘ Fa:nan and other trlbes ” and “Ma-han and other tribes”, I thmk»
these can- scarcely be called exceptlons For the former term may easﬂy'
‘have - been. mtended as a rhetorical variation for. “ Nan- man HE
(southern wild tribes), and the latter for Tung-i H & (eastern trlbes) o
It will be further not1ced that the passage in question mentmns, as in
the same year, first the submission of “11. eastern tribes”, and then
© that of “11 trlbeS**Ma-han and so forth.” - But the probability. is that-
those seemingly different facts were really one.and the same. Very
likely it was a case Whe_re reports of one occurrence were obtained from
two different sources, and .the failure to recognize this resulted in the
duplication. : -

- But ‘the one real exception is the Su-shén: Their name alone i
specified, and - moreover, their tribute alone is particularized,—as hu
arrows and stone arrowheads. And the annalist, in giving this peoplé
such special treatment, was no doubt influenced by the ’ﬁ';"ét&i’iion' per-

taining to the classic Su-shén. As for the tribe’s appearance on this
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occagion itself, it does not seem there were any remarkable circumstances
about, it, such as had been witnessed in the previous case. This took
place in the 5th year of Han-ning, that is to say, 15 years after the

rise of the Western Chin dynasty, and we need not imagine that-Wu-
 ti would have had any special snducement to invite them, as his father once
had ‘done. We .shall remembef,ﬁoo, ‘that that period of his reign was
particularly alive with the declarations of submission and the offerings
of tribute which the eastern tribes in. general were performing through
the intérmediary of the Tung-i-chiac-wei, residing at Liao-tunb " In all
probability the Su-shén brought tribute in Juqt the same way as their
neighbours. S S : '

-1 hope it W111 not be too much of a dlgressmn to call attentlon to
our lack. of knowledoe as to-what intercourse China  was havmcr with
Kao chii-li in the early years of the Chin dynasty Until the 1st year
of Ydan-kiang of Hui-ti, so many neighbouring peoples had been com-
municating with China,—from.the north of: '\/Ianchﬁria, the Fu-yi andi.
the Su-shén or the I-lou; from the unknown region even beyond theiz.
borderb, those ten tribes, Pei-li and the allied peoples; from the south
of the Korean penmsula, the Ma- han and the Ch'én-han ; and from the
southeastern seas, still farther; the Wo, or the Japanese. Yet we hear:
nothing of the Kao-chii-li people, and it is not a little strange, seeing
that they were living nearer than ia‘_ny of the above-mentioned - peoples;
their country stretching from the south of Manchuria to Northern Korea,
so as to intervene between China and the homes .of those eastern and
southeastern tribes. It-is not only that the Tung-i-chuan of the Chin-
shu, lacking a heading for the Kao-chii-li, is silent about them; but as
we read the Annals of the Dynasty, it seems even impossible to suppose
it was even implied that they were among “so and so many eastern

~tribes” who. paid tribute. ‘Tﬁer'e seems no reason, howeyer, to assume
that the Kao-chti-li alone kept aloof from the general tendency. If the
Tung-i-chuan provides no account of them, may. we not suppose that it
was because the original records of contemporary knowledgé of them,
which might have been used by the historian, had been lost, from some



cause or other, before'thebompﬂation of the book which belonged to a
-~ Tlater period 7 The same thing may be said of the treatment of this
people by, the Lmng shu B 3E, the work produced in the T‘ang perlod"
as well as the Chin-shu. ‘Indeed it has a Kao-chii-li- chuan of its own,
which, prov1des a narrative, evidently taken from the Wei-chil, or direct
from its source book  Wei- ligo, of their conquest by the Wei General
Kuan-chiu Chien, adding this- remark : - ‘ Afterwards th_ey again com-
miunicated with the Middle ngdom » B E R ‘And later on it
's'ays‘ “ During the dlsturbance of - Yung chia’ [at the close of the West-
ern (‘hm dynftsty], the chief of the Hsien-pei, Mu- -yung Kuei; occupled
Ta-ch1-cheng in Ch‘ang-li, and upon him Ytan-ti [of the Fastérn Chin]
conferred the office of | Ma&istrate of P‘iﬁo chou Prdvince The king of
K the Kao-chti-li, T-fu-li; encroached upon. Ligo- tung again and again, but_
| Kue1 could ot restrain him.” %ﬂ{y‘?‘asﬁb RN B ERABS T
CWREMRE. AEEZ R, SR R M Bubib tells us no-
' thing at all about how the Kao-chi-li behaved during the Western Chin
~per10d Otherw1se, the"  Kao- chii-li-chuan 1s ‘a f&urly comprehenswe :
aocount Wlth a- considerable ‘amount of detall about the people; going as.
far back as the Han and Wei tunes and this consaderatlon precludes‘
the 1dea ‘that any available data should. have beer purposely neglected,
- So in this case too the ‘historical crap must be- ‘ascribed to the same cause,
—that the record of 'the people as regards the pemod under observatlon
‘had vanished before the hlStOIy was compiled.

" The Kao-chii-li king I-fu- i, it ma’y be noted by the way, Who is said
to have troubled. Liao-tung with repeated raids at the beginning of the
Eastern Chin perlod 001nc1des in the Annals of the Kao-cht-li dynasty

& ) Exlslﬁﬁ, in. the Korean history - Sun-kuo-shih-chi =B %5, with .

“ Mei- chuan-wanv I-fu I E 7, 8.7 The oenealovy of these chronicles
shows him to have been a great-@reat-@randson of Tung chuan~wang
Yu-wei-chit 3/)I EZE A7 /2. On the Chinese side also, the Kao-chii-li-
"~ chuan, both of the Wei-shu #E and of the Pei-shih b 5, puts him in
.the same relat;on to Wei-kung £z ‘&, that i, Yu.vei-chil B /& himself.

1). Chap. 54.
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To return to the Chin Dynastic Annals, it is noticeable that the
frequent payment of tribute by the eastern tribes came to an end early
in the reign of Hui-ti. This must have been due to the “ War of the
Eight Princes” /AZEZ &, which kept the whole empire in a ferment
for 16 long years (A.D.291-306). It was during this period that the
famous inroad of the “Tive Hu Races” ZLH took place on all sides,
and one of its many scenes was enacted where various outstanding
families of the Hsien-pei origin established their tenacious influence along
‘the north-western coast of the modern Gulf of Chi-li. The Tuan &
seized the prefecture of Iiao-hsi # P4, which lay west of Shan-hai-kuan
Uy # B, about the lower course of the Luan-ho ##; and the Mu-yung
made themselves masters of the prefecture of Ch‘ang-li B %, embracing
the lower basin of the Ta-ling-ho X ZJT; while on the outside of the
prefecture of Liao-tung, the Yiu-wén % asserted a power no less for-
" midable. By and by, Liao-tung itself became a scene of internal strife.
In the 3rd year of Yung-chiac &% of Huai-ti 7 (A. D. 309), the
governor of the prefecture named P‘awa Phx & & murdered the Tung-
i-chiao-wei resident there Li Chén 2 2k to satisfy personal vengeance, and
this gave occasion to the Hsien-pei inhabitants inside the Great Wall to
rise in revolt. Many districts of the prefecture were taken by the rebels,
the population scattered, and nearly all the region thrown into anarchy
for a couple of years. A new governor and a new Chiao-wel were appointed
and proceeded to their posts, but they could do little to repair the situ-
ation, for the greater storm raging in the middle of China would not
allow them to employ anything like an adequate force in that outlylnv
quarter. At this juncture, it was Mu-yung Kuei who stepped forward
to the rescue. He sent his army into Liao-tung for the declared reason
of serving the dynastic cause, subdued the Hsien-pei rebels, and deported
them into his own territory. Liao- tung was thus barely saved for China ;
but thenceforward, the Chinese authomty represented there by the Go-
vernor of Liso-tung Prefecture, the Magistrate of P‘ing-Chou Province,
and the Tung-i-chiao-wei, greatly declined, and was scarcely allowed to go

beyond the domestic adiministration of the prefecture.”
1) Taib-chib-t‘ung-chien % ¥4 58 &%, chap. 87, Chin- chi, 9, passages on the 1st and
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I am not going to dwell on the contemporary situation in North
China in general, but cannot afford to omit the most important develop-
ment, which-was: brought about by the advance of the Hsitng-nu power.
They had occupied the Shan-hsi district since the days of Hui-ti; and
had been gathering influence very swiftly, until at last in the 5th year
of Yung-chia (A.D.311), their chief Liu Ts'ung 2 I¥ captured Lo-yang
# 5, and again five years later, in the 4th year of Chien-hsing %58
_(A; D.316), Chang-an £ %. In the first instance he seized Huai-ti, and
in the next, Min-ti £ %, and thus put an end to the Western. Chin
dynasty. True; the line was picked up again in the folloWing year by
Lang-yeh-wang Jui B3} £ %, the great-grand-nephew of Ssu-ma Chao,
who ascended the restored” throne at Chien-k‘ang; but North China had
been utterly and forever lost to the Chin house. This revolution left
Liad-tung helpless. Sl a domain of the Chin dynasty, it was now
shut away from the dynastic seat and from the main dynastic sphere
so confined to the far south, and in the meanwhile it had to -struggle
to maintain itself between the various Hsien-pei ‘powers on one hand
and the Kao-chii-li nation on the other. Thereupon, the head of the
government of Liao-tung, Ts‘ui Pi # %%, who was both the Mz'xgistra{te
of Pfing-chou Province and the Tung-i-chiao-wei, made exertion to give a
favourable turn to the situation. He manceuyred to incite the Kao-
chi-li, the Twan &, and the Yd-wén rulers to combine their forces
against their common rival Mu-yung Kuei. All went well until - their
armies closed upori Kuei’s capital at Chi-chéng B3 (the modern.Chin
Hsien #8#%%, in the province of Liao-ning & % %), but then Kuei showed
himself a superior strategist by sowing dissension” ‘among his- allied
~enemies, and finally compelling them to entreat for peace. The plof
of Ts'ui Pi was disclosed, and he had to take refuge with the Kao-chii-li
people, and after all, Liao-tung went to join the absolute po-ssessions of
Mu-yung Kuei. This happened three years after the fall of the Western
Chin rule, in the 12th month of the 2nd year‘of"T‘mlhs'ing of Ytan-ti,
the founder of the Eastern Chin dynasty® . o '

3rd years of Yung-chia ; Chin-shu, chap. 108, Tsai-chi, 8, Biography of Mu-yung Kuei.
1) Ibid., chap. 91, Chin-chi, 13, passage on the 12th month of the 2nd” year of Tu-
hsing; Chin-shu, Tsai-chi, Bidgraphy of Mu-yung Kuei. -
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The foregoing observation will give us some insight into the circums-
tances which brought about that tribute of the Su-shén, recorded at the
beginning of the Eastern Chin period. “The Su-shén presented hu
arrows. and stone arrow-heads,” is what we have already read in the
Annals of. Yian-ti, under the 8th month of the 2nd year of 7Ta‘%-hsing.
Tt is the same event of which Kuvo P‘v givés a more detailed account in
his notes on the Shan-hai-ching : “The Magistrate of Pling-chu, Ts‘ui
Pi, sent his secretary named Kao Hui to present thé court with the
bowé, arrows, and arrowheads brought to him by the Su-gshén. The
stone arrow-heads looked very much like those made of copper or bone.”
And it is apparent that this act of Ts‘ui Pi preceded by only a few
aornths the unsuccessfui_issue of his desperate struggle in Liao-tung.
It might seem rather curious, however, that the Su-shén. should have'
returned after an absence of some duration, to renew their respects to
the Chinese authority at Liao-tung, at the very time when its influence
was at its lowest ebb. Still, it is not necessary to regard the Chin-shu
and Kvo Pv as incredible in this matter. ‘T suppose it is quite ima-
ginable that the Su-shén’s tribute on this occasion was. invited by Ts‘ui
Pi. For aught we know, this man may. have been Jaying out an am-
bitious plan in his own interest and so exerted himself, like Ssu-ma
Chao, to draw the Su-shén with their auspicious tribute by which to
glorify himself. Then he transferred the gift to the Chin court in the
south, and we may say that he was tufning it to further account, making
it a means to bestow his blessing and congratulations on the restoration
of the Chin dynasty. Moreover, there is a negative proof to support the
above theory in the fact that never subsequently did the court in the
south receive any tribute from the Su-shén or the I-lou people,—from
the time Liao-tung was possessed by the Mu-yung down the end of the
dynasty. . .

Liu Ts‘ung, the destroyer of the Western Chin and the founder of
his own Han rule, died in the 1st year of T ai-hsing (A, D. 318), and
the throne vacated by his death was seized by one of his generals, Liu
Yao &I, while one of his former colleagues Shih Lei 75 &) he appoint-
ed the Duke of Chao # 4. In the following year he selected Chang-
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. an as his new capital, giving his Kingdom the title of Chao. * But
Shih Tiei was not to be é_oﬁtent with his subOrdinaté position ; he asserted
himself as another king,.at the city of Hsiang-kuo 3 [, assuming the
royal title of Chao-wang # . ‘What had bgen the tealm of Han was
. ‘thus "partitioned into Chien (former)- Chao #7# and Hoﬁ (later) Chao
% #, and for a time thereafter the two rivals divided the rule of North
‘China. ~ Nine years later, in the 3rd: year of Han -ho of Chéng-ti of
»»the Bastern . Chin (A D 328), however, the king of the Former Chao
led & large army into the country of- the later Ohao and laid a siege
to - its capital Lo-yancr But. luck was on. the s1de of the " attacked,
Sh1h Lei, who gave battle to the ag ggressor, and won an overWhelmma_ '
victory. Liu Yao was captured and executed and his. kmcrdom of the'
former Chao extinguished.  Shih Lei was now the unrlvalled master of
‘North Chma On the recommenda’mon of all his mlmsters and officials,
he assumed the supreme title of Huang-ti, ~ascending the 1mper1al throne
in‘the 5th year of Ha,n ko (A D.-330). :

From the bloo'raphy of Shih Lei- provlded in:the book of - Tsai-chi

~of the Chin-shu, it ‘appears that at the time of his dccession there arrived = -
numerous messengers: and tribUt'es from various tribes far and near,
Among the list we again discover the name of Su- shén.  This i:nakes
the third of the previously enumierated 1nstances of thelr commg with
tribute. ~ And. there can be no- doubt’ thls was another case in Whlch
they were expressly called on: to perform their tradltlonal role, and it
 was. mdeed -a detail of a larver plot laid out to- galn popularity for the:
-new regime. Witness this passage from the Tsai-chi:— )
- Thereupon Lei assumed the title,” and ascended the throne, of
Emperor He proclaimed general amnesty, and commenced a new

era styled Chien-p‘ing..... On “oiluis occagion, the Kao-chit-li and the
Su-shén offered their Aw arrows, Yii-wén Wu-ku also presented

Lei with superb horses. The Satrap of Liang-chou Province, Chang
Chiin, sent hls chief secretary, named Ma Hsien, to offer to the -
throne the map of his jurisdiction. He [Chang] also sent word to
Kao-chang [Karakhojo], Yi-t‘ien [Khotan], Shan-shan [about Lob-

nér], and Ta-ylan [Fergana], causing them to present to court their
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own’ native products. 'The Satrap of Ching-chot Provincé of: thg
-Chin [empire], ’I_‘&o Kfan, sent an official, by the' name of Wing
Fa, to pay réspectsv to Lei'and present him with rare treasures and
- curious animals of the region south of the River.. Ch‘in-chou sent
white animals, including white antelopes ; Ching-chou, white Pheas-
ants and white hares. There grew Mu-lien-1i 7 i3 21 [mysterlously
united branches of trees] at Chi-yin; sweet dew rained in Wan- hsmng
In this way Lei saw happy omens appear on all sides, and far- off
peoples come longing for righteousness, rmd for this reason he gave
orders that all the crnmnals sentenced to less than three years should '
-~ be pardoned and that: the taxes in ‘arrears from the precedm year
remltted for all the people.” B J (B E1 275 . A SN, %t H B
CF e HEAE WA R FXRE LR LS T i o
Eﬂ.,ﬁﬁﬁignfﬁégﬁﬂb' A, T B k”ﬁﬁ,%\,\ﬁ% 3
o 4 P 1L BREEEHBTY BCH2 B F 6 %JH:Z:EIE% B
-, ﬁﬂ]‘”i&ﬁéﬁ, BB o oK SR @Juﬂﬁﬂtﬁ, %
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On. the' death of - Shih Lei, his sceptre, Whlch should have passed

o h1s son and rlfrhtful heir, Hung i, was snatched by Shih-Hu \vu_f

Shih Chl lung); a nephew of Shih Lel and one of his veteran o*enerals‘

L ThlS new master of the Later Chao removed his capital to Yeh, in the"

lst year of I—Iafn-ic ‘ang BEEI% (A D. 335) of Chéng- ti of the Eastern Chin;
. and a 11tt1e 1ater, in the 6th year of the same era (v1z the 6th year. of

e the Later Chao era of . Ohlen-vvu, A D 340), the Su-shen brought. trlbute-‘

to hlS court. In the previous hst of the Su-shén’s trlbutary mlssmns
~this stands next after that sent to Shih Lei’s court at Hs:tang-kuo Tt
must have been on this occasion, indeed, that Shih Hu took some ‘of
- the tribute of hw arrows and sent them boastfully -to the monarch of
Shu-han as seen before. “Once more we must suspect that ‘there Wwas at
- work the old pohcy of inviting the indispensable tribe. In thls maitter -
~ Shih Hu Had only to imitate his former master, with whose o Tecent |
example he must have been quite intimate. We may remember that the

Ieh chung chi makes the Su-shén messengers then speak as follows

' 1) Chm shu, chap. 105



¢ We saw our cattle algd_'hOI'ses sleep with their heads towards the, south-
west for three years running, and thus we knew Where'lay your ‘mighty
c¢ountry.. This is Why we came. We had always been looking .for this
sign.” . But the fictitious nature of this slory is 'so apparent that it:does
not affect the above view.: '

B In"t.he"peri‘od of the S’oﬁ’phern~ar1d Northern Dynasties which fol'lowea,
history ‘Tecords two missions from the Su-sh&n. The first oceurred n
the 3rd year of Ta-ming AW of Hsiao-wu-ti # & 7 of the Sung House
(A. D. 459), the dynastic annals of the Suﬁg-shu relating that, in the 11th
month. of the year,  the Kao-chii-li sent a mission to present their native
p"r‘_oductks; .The Su-shén arrived by using repeated translations, and offered
their hu arrows and stone arrowheads.”  This does not quite-agree with 4
the correspondmcr account provlded by the Kao-chii-li-chuan in the same’
h1story, which. runs: - ¢ In the 8rd year of Ta-ming, they [Kao chii- 11]
again Presented the T arrows and stone arrowheads of the Su- shén.”
R ZE TBBEE S %R AEY Both ev1dences taken together, how-
evef, ni'ay sil orest that the Su shén mission at that time came in com- :
pany With that of ‘the Kao- chii- li. TIs it probable, then, that the two.
peoples Were 'in direct mutual intercourse at that ‘period ? I should‘
answer ‘it i, for the said Srd year of Ta-ming synchromzes ‘with the
47th year of Ohanv-shou wang & 5 E, the klnw of the Kao-cht-li, and
it is probable that prior to that point in the Korean reign, ‘the _nation
‘had e‘itended her sphere of mﬂuence as far north as the land of Fu-'
¥, that is, the modern district of A-18-ch‘u-k‘o.

1) Sung-shu, chap. 6.

2) Ibid, chap. 97. ‘ : _
“i 8) Tai-wu-ti of the. Later-Wei dynasty, sent his envoy Li- Ao 2= # to the Kao-chii-
i kmg Chang-shou ‘wang % £ E to appoint him by writ a. vassal king.  Itw as in the
23rd year of the relgn of the kmg (A.D.435), and the Kgo-chii-li-chuan of the We'a-
sh (chap. 100), referrmg to this occasion, says: “Ao arrived at the city of Ping-jang,
where the king resided. He. 1nqu1red about the size of the country, and was informed:
that it lay more than . 1,000 .74 south of Liao-tung, extending eastwards to Cha-chéng,
[viz. the modern district of Chii-tzi-chieh i - 5 in Chien-tao [ f], southwards to the
Hsito-Hai [minor ocean], and northward to the former Fu-yin” %%, = 3% B7 & 2~ 8 3,
EF# R B2EH—-TOHEESMR EEAW T ERG - {
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The Su-shén paid their last tribute to China after a loﬁg interval
- of one century, in the 5th year of 7"ien-pao (A. D.559) of the Northern
Chi 4t7F regime, or 4 years after Wén- hstian-ti Kao Yang X &7 &1
deposed Hsiao- ching-ti ##% of the Bastern Wei %2 line and pro- -
claimed himself emperor. In this case, there is nothing to hint that the
tribe ‘was expressly invited: This seems to be confirmed by the fact that
one of their neighbours, Shih-wei £ &, too, had paid trlbute in the 2nd
_ a,nd the 3rd years of the same era. ‘

Now we have seen the last of the Su-shén. Their name never occurs
again in later chronicles and the reason must be that they were soon .

" after &bsorbed into the population of the newly Tising country of the
- Wu-chi 7%,




